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SANDWICH MAKER

Dear Buyer!

We congratulate you on having
bought the device under trade
name “Saturn”. We are sure that
our devices will become essential
and reliable assistance in your
housekeeping.

Avoid extreme temperature
changes. Rapid temperature change
e.g. when the unit is moved from
reezing temperature to a warm
room) may cause condensation
inside the unit and a malfunction
when it is switched on. In this case
leave the unit at room temperature
for at least 1.5 hours before
switching it on.

If the unit has been in transit, leave
it indoors for at least 1.5 hours
before starting operation.

IMPORTANT SAFEGUARDS

When using electrical appliances, basic
safety precautions should always be
followed, including the following:

1. Read all instructions before
using.

Do not touch hot surfaces. Use
handles or knobs.

3. To protect against electrical
shock, do not immerse cord, plugs, or
appllance in water or other hqund

Unplug from outlet when not in
use and before cleaning. Allow to cool
before putting on or taking off parts.

Do not operate any appliance
wnth a damaged cord or plug or after
the appliance malfunctions or has been
damaged in any manner. No user
serviceable parts inside. Return
appliance to the nearest authorized
service facility or call our toll free

customer service number for
information on examination, repair, or
adjustment.

6. The use of accessory

attachments not recommended by the
appliance manufacturer may cause
injuries.
7. Do not use outdoors.
8. Do not let cord hang over edge
of table or counter, or touch hot
surfaces.

Do not place on or near a hot
gas or electric burner, or in a heated
oven.

10. Preheat the wunit about 2
minutes before using.
11. This appliance is for household

use only.

12. Close supervision is necessary
when any appliance is used by or near
chlldren

Do not use the unit near gas or
other inflammable materials (such as
benzene, paint thinner, sprays, etc.)
14. Warning: Do not use  this
appllance near water.

This product should not be
used in the immediate vicinity of water,
such as bathtub, washbowls, swimming
pool etc. where the likelihood of
immersion or splashing could occur.

16. The use of attachments or
accessories not recommended or sold by
the product distributor may cause
personal or property hazards or injuries.
17. Do not leave the appliance
unattended when switched on.
18. Do not use appliance for other
than intended use.
19. Always attach plug to appliance
first, then plug cord in the wall outlet.
20. isconnect, remove plug
from waII outlet.
21. Extreme caution must be used
when moving an appliance containing
hot oil or other hot liquids.
22. The appliance is only to be
operated in the closed position.
WARNING: To prevent electric
shock, unplug before cleaning.
23. If the SUFZFIY cord is damaged,
it must be replaced by manufacturer, its
service agent or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard.
24. This appliance is not intended
for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or
mental capabilities, or lack  of
experience and knowledge, unless they
have been given supervision or
instruction concerning use of the
appliance by a person responsible for
their safetE(|
25. ildren should be supervised
to ensure that they do not play with the
appllance
. The appliance is not intended
to be operated by means of an external
timer or separate remote-control
system.
27. The temperature of accessible
surfaces may e high when the
appliance is operating.

Service life - 3 years. Before putting
into operation shelf life is unlimited.

SAVE THESE INSTRUCTIONS!



PARTS
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A - Power indication

B - Readiness indication
C - Handle dip

D - Top housing

E - Cooking plate

F - Bottom housing

FEATURES

¢2-slice Belgian baking plate.

eNon-stick coating cooking plate for
easy cleaning.

eStand upright for compact storage and
space saving.

*Cord storage.

OPERATING INSTRUCTIONS

NOTE: When using the Sandwich Maker
for the first time, after unpacking your
Sandwich Maker, open the lid, clean the
cooking surfaces thoroughly by
whipping with a damp sponge and dry
the surfaces with a paper towel. For
best results, prepare the non-stick
surfaces by usmg a paper towel to wipe
a thin layer of vegetable shortening or
oil onto the non-stick surfaces of the
Sandwich Maker.

CAUTION: Always use protective, heat-
resistant, gloves or mitts when handlng
tbhls product to avoid steam or other
urns.

How to make sandwiches

Always preheat before use.
Plug cord into a rating 220-240-volt AC
power outlet whllecPreparlng the fillings.

ator light will

|IIum|nate when the plu ? is connected to
the main outlet; it will stay on during
preheating, ready light will turn on
when appliance has preheated.
CAUTION: Always Freheat before use.
3. Lightly ?aze both heating
plates W|th a small amount of vegetable
oil or a non-stick spray, and close the
casing for the sandwich maker to heat
up.
4, Begin heating. After about 3
minutes, the red light will turn off,

indicating that the sandwich maker is
ready for use.

5. Prepare sandwiches by
buttering bread on outer surfaces and
placing desired ingredients within. Lift
safety catch and open the sandwich
maker. Place sandwiches on the heating
plates.

CAUTION: cooking surface is hot;
handle with care.

6. Close the casing to ensure that
the sandwich is placed evenly. Lock the
safety catch. Normal cooking times will
be 3~6 minutes for each sandwich. The
red light will turn on and off, as the
thermostat keeps the sandwich maker
at the proper baking temperature.
CAUTION: The appliance is not to be
operated in the open position.

Remove the sandwiches from
the heating plates with a plastic or
wooden spatula. Be careful with your
sandwiches, the fillings will be quite hot.
Allow to cool for a few minutes before
enjoying.
8. Unplug the power supply cord
after cooking, and allow the sandwich
maker to cool down.

SANDWICH RECIPES

You can use your sandwich maker
around the clock-breakfast, lunch,
dinner, dessert and snacks. Try your
own creativity and transform leftovers
into tasty delights or use traditional
sandwich ingredients and fillings. Fruits
and pie fillings make delicious treats
when toasted between slices of bread
and sprinkled with powdered sugar.

BREAKFAST:

BREAKFAST SANDWICH (Makes 2
sandwiches):

2 eggs

175ml grated cheese (cheddar,
Monterey jack or Swiss)

65ml cooked meat or vegetables.

4 slices of bread of choice (butter or
margarine optlonaR

Place two slices of bread, buttered side
down, onto heating plates. Place cheese
in center of each slice. Gently pour the
beaten egg over cheese and cooked
meat (ham, bacon) or vegetables. Top
with remaining bread slices, buttered
side up. Close a latch cover. Cook for 2
minutes.

FRIED EGGS (Makes 2 servings)

4 eggs

Spices (to taste)

2ml butter/margarine

Brush top and bottom well with butter
or margarine for flavor. Crack one egg
directly into each well of heating plates



(1~4 eggs can be cooked at same time)
close cover but do no latch. Cook for
1~3 minutes for desired results.

LUNCH OR SNACKS:

BASIC GRILLED CHEESE SANDWICH
(Makes 1 sandwich):

2 slices bread, any kind

65ml grated cheese or two slices

Place one slice bread onto one side of
heating plates. Add cheese. Top with
other slice. Close cover and latch. Cook
for two minutes.

MONTE CRISTO (Makes 2 sandwiches)
2 thin slices Swiss cheese

4 slices white bread

4 thin slices cooked ham

1 egg

65 ml milk

Preheat sandwich maker. Place one slice
of ham, a slice of Swiss cheese and
another of ham (all cut to fit the bread
size) on each of two slices of bread. Top
with remaining bread slices. Combine
milk and egg; dip sandwiches on side at
a time in egg mixture. Place onto
heating plates. Close cover -catching
latch and cook for 2~3 minutes.

DESSERTS:

BANANA TREATS (Makes 2)

4 slices of bread

1 banana peeled

5~10ml sugar

Butter outsides of bread and place two
slices of bread, buttered side down, into
sandwich maker. Slice banana, and
place half of the banana onto each slice
of bread, sprinkle with sugar. Top with
remaining slices bread, and toast for
1~2 minutes.

APPLE TURNOVERS (Makes 4)

gltl)'ml apple or 30ml canned apple-pie
illin

5mil %astor (icing) sugar

2ml cinnamon

Optional: 15ml sultanas raisins, raisin
bread

Place a slice of bread (buttered side
down) onto the sandwich maker. Form a
hollow and add apple. Sprinkle with
(icingg sugar and cinnamon. Top with a
slice bread (buttered side up) lower lid
and toast for 1 minute, serve
immediately.

MAINTENANCE

This appliance requires little
maintenance. It contains no user
serviceable parts. Do not try to repair it
yourself. Refer it to qualified personnel
if servicing needed.

CLEANING
Always unplug this sandwich
maker from power source and wait until
it cool down before cleaning.
. There is no need to take your
sandwich maker apart for cleaning. Dry
with a paper towel to absorb excess oil.
Brush crumbs from the grooves, and
W|pe with damp cloth and mild soap.
Never immerse in water. Avoid
usmg scratching or sharp utensils, as
they will scratch the non-stick surface.
Do not use cleansers or oven
cIeaners on the heating plates.
. Should any fi Iing be difficult to
remove, pour a little cooking oil onto
the plate and wipe off after 5 minutes,
when the filling has softened.

CAUTION: DO NOT IMMERSE IN WATER

SPECIFICATIONS

Power: 750 W
Rated voltage: 220-240 V
Rated frequency: 50 Hz
Rated current: 3.4A

Net weight: 0.95 kg
Gross weight: 1.13 kg
SET

SANDWICH MAKER 1
COOK BOOK 1
INSTRUCTION MANUAL

WITH WARRANTY BOOK 1
PACKAGE 1

ENVIRONMENT FRIENDLY DISPOSAL

You can help protect the
environment! Please
remember to respect the
local regulations: hand in
the non-working electrical

equipment to an
BN . ,5opriate waste disposal
center.

The manufacturer reserves the right
to change the specification and
design of goods.



CO3HABNYHUUA

YBa)xaeMbii noKkynarenb!
Mo3apaBsnsem Bac c npuobpereHnem
usgenus Toprosom Mapkum “‘Saturn”
Mbl yBepeHbl, 4YTO HawWwu uspenusa
6yayT BepHbIMW WU HaAEXHbIMU
nomMouwHukamMm B BaweMm pomawiHeM
xo3saicTBe.

He noaBsepraiite ycTpoiicTBO pe3Kkum
nepenagam Ttemneparyp. Pe3kas
cmeHa Temneparypbl (HanpuMep,
BHeceHne ycCTpoicTBa C Mopo3a B
Tensoe nomeujeHne) Mo)xeT
BbI3BaTb KOHAEeHcayuio Baarm
BHYTPM yCTpPOJ)CTBa M HapyLWNTb €ro
paborocrnocobHoOcTb npm
BKJIIOYEHUN. YCTPOHCTBO [AOJ/IXKHO
OTCTOAAITbCS B TEINJIOM NMOMELEHNHN He
meHee 1,5 yacoB. BBoa ycTpoiicTBa B
SKcn/lyataymio rnocsie  TpaHcriop-
TUPOBKMN MpPOM3BOANTL HE paHee,
yeM yepe3 1,5 yaca nocsie BHeceHHNs
ero B nomeLyeHume.

MEPbI BESONACHOCTHA
Mpu uncnonb3oBaHWM 3nekTponpunbopos
HeobxoAnMo cobnogaTb OCHOBHbIE MepbI
I'IpeLl,OCTOpO)KHOCTVI

lNpounTaniTe BCE WHCTPYKUMMU
nepep, ncnonb3oBaHMeM npubopa.
2. He poTparmBamTecb A0 ropsymx
nosepxHocten. WMcnonb3aynte pyuky w
KHOMKMU.
. Bo wum3bexaHve  nopaxeHus
3/1eKTPUYECKUM TOKOM He mnorpyxanTte
WHYp, LWTencenb WM caM npubop B
BOAY WM APYTYIO XMUAKOCTb.
4. OTK/IOUYMTE OT PO3ETKM, ecnun
npmbop He MCnonb3yeTcs U nepen ero
ynctkorn. [Hante npubopy  OCTbITb,
npexae 4YeM KpenuTb WAM CHUMaTb
Aetanu.
5. He wcnone3yihte npubop cC
NOBpPEXAEHHbIM LWHYPOM nnu
wTencenem, a TaKkxe nocne
HEUCMpPaBHOCTEN  WUAN  MOBPEXAEHUN
camoro npubopa. He peMoOHTUpyHTE
npubop camoctosTensHo. ObpaTtuTtechb B
6nvkanLLni aBTOPU30BaHHbIN
CEPBUCHbIN LeHTp  Ans  ocMoTpa,
peMOHTa WNn Hanaaku.
6. Mcnonb3oBaHune npuHagnex-
HoCTeMn, He peKoOMeHA0BaHHbIX
nponssoauTenem npubopa, MoXeT
NpuUBECTU K TpaBMaM.
7. Wcnonbsyiite npubop  TobKO
BHYTPUW MOMELLEHNNA.
8. Cnegnte, 4T0b6bI WHYP He
cBMCan C Kpas CTofla M He Kacancs
ropsiunx npeaMeTos.
9. He crtaBbTe npubop psaom c
ropsiyeii ras’oBOoW WM 3NEeKTpUYecKomn
NMANTOM UM AYXOBKOW.

10. Harpeiite npubop B TeyeHue
OBYX MUHYT nepej HavyanoM roTOBKMW.

11 lNpnbop npegHasHayeH TOJSIbKO
Ans 6bITOBOr0 MCNOMb30BaHMA.

Byabte 0cO6EHHO BHUMATENbHbI
npu MCMoJsIb30BaHNM npubopa B
I'IpVICYTCTBMVI neTen.

13. He MCNonb3ynTe npmnbop
B6/1M3Kn rasa nunm apyrux
JIerkOBOCM/IaMEHSIOWNXCA  MaTepuanos
(Takmx, kak 6eH30/n, pacTBOpUTENN,
a’p0o30/n U T.M.)

14. BHumaHmne: He wvcnonb3ynte
npuéop B6/M3K BOAbI.

15. Mpnbop Henb3s MCNoNb30BaTh B
HernocpeacTBeHHOW 6nM30CTM K BOAE,
HanpuMep, B BaHHOW, y bacceiHa 1 T.n.,
rae ecTb puUck nageHus npuwbopa B BOAy
WIW nonajaHus Ha Hero 6pbI3r.

16 Mcnonb3oBaHue Hacagok uau
NpUHaANEeXHOCTEN, He  peKoMeHAo-
BaHHbIX npousBoanTeneM, MOXeT
NpMBeCTM K MOp4Ye UMyLlecTBa wau
TpaBMe.

He ocrasnante paboTamowmin
an6op 6e3 npucmoTpa.

Wcnonb3yiiTe npubop TONbKO Mo
npﬂmomy Ha3Ha4YeHuo.

Bcerpa CHavana
I'IpVICOG,Cl,VIHHVITe WHYp  NUTaHMs K
an60py, a 3aTeM K po3eTKe.

20 BblHMMas WHYp M3 pO3EeTKU, He
TAHUTE 3a WHYp, a Oeputecb 3a
wrencenb.

21. Byabte 0CO6EHHO OCTOPOXHbI
npu nepemellieHnn npubopa, ecnm B HeM
HaxoAMTCa  pasorpeTtoe Macio  wuam
XUAKOCTb.

2 Mpnbop MOXHO BKJIlOYaTb
TONbKO KOrAa OH HaxoAWUTCS B 3aKPbITOM
MOSTOXEHUN.

BHUMAHM E: Bo n3bexxkaHne
Mopa>keHns1 3J1IeKTPHYECKUM TOKOM
orcoegnHuTe rnpubop OT po3eTkn
nepeg YUCTKOH.

23 Ecnun LWHYp nUTaHUs
nospem,qu, TO BO nsbexaHuve
HEeCYaCTHOro cay4ast WHyp AOMKEH ObiTb
3aMeHeH MpOW3BOAMTENEM, €ro areHToM
no 06cnyxunBaHmio unum Apyrum
KBaMMUUNPOBAHHbIM CMELNANTNCTOM.
24. 270T npmbop He npeaHasHa4eH
ONA  MCnofnb3oBaHMs nuuamm (B TOM
yucne  AeTbMM) C  OFpaHWYEeHHbIMU
dusnyeckumm, CEHCOPHbIMU nnu
YMCTBEHHbIMMU cnocobHocTAMM nnm
HeAOCTaTKOM  OMblTa M 3HaHWK  no
MCMNOSIb30BaHMO npubopa, ecnm OHU He
HaxoaaTcs noa  MPUCMOTPOM  nvua,
OTBETCTBEHHOro 3a Mx 6e30MacHoOCTb.

25. Cneante, u4tobbl A€TU He
urpanu c npubopom.
26. Mpnbop He npeaHasHayeH Ans

3KCnayaTtaunMnm C NOMOWbKO BHELWHEro
TanMmepa nnn OTAENBHOU CUCTEMDI
ANCTAHUMOHHOIO ynpasneHun4a.



27. BbyabTe OCTOpPOXHbI, TakK KakK
HeKoTopble 4yactu npubopa CWUABHO
HarpeBatoTcsl npu paborTe.

Cpok cnyx6bl — 3 roga. [lo BBeAeHUS B

SKcnnyartauuto CpoK XpaHeHUs
HEeOorpaHn4yeH.

COXPAHUTE AAHHYIO MHCTPYKLUIO
ONMUCAHME

m »

mmo o

A - lHaukaTop nuTaHus

B - MHankaTop Harpesa

C - 3axuM Ha pyuke

D - BepxHsas yacTb npubopa
E - MnactuHa ans caHaBuYen
F - HuxHas yacte npmnbopa

OCOBEHHOCTMA

e[lnacTnHa ons ABYX COHABUYEN.
eAHTUMNPUIrapHOEe MNOKpPbITUE NAACTUHBI,
obnervaroulee YMCTKY.

*BO3MOXHOCTb XpaHUTb B BEPTMKANbLHOM
MNON0XeHUN ona 3KOHOMUN MeCTa.
e[lepxaTenb 4N WHypa.

SKCNAYATALUUA

MPUMEYAHUE: Mpwn nepsoMm
MNCMOJIb30BaHMM  C3HABMYHUUbI, Mocne
TOro, Kak Bbl CHANM BCE YMaKOBOYHbIE
MaTepmanbl OoTKpoOnTe KPbILKY,
TLWaTeNbHO npoTpute nacTUHbI
B/IAXXHOM MOYaNKoOW M BbITPUTE HACYXO
6yMaXxHbIM MooTEHLEM. PekoMeHayeTcs
CMasaTb  AHTUMNPUrapHyK  NAacTUHY
TOHKWM C/T0EM pacTUTENbHOIro Macna.
OCTOPOXHO: Bcerpa 3awuwante
PYKM  KYXOHHbIMW  pyKaBuuamu npu
pabote ¢ npubopoMm, 4TObbI M3b6ExXaTb
pUCKa OXOroB.

MpurortoBneHune ropsivumx CIHABUYEN
1 Bceraa npeaBapuTenbHO
HarpesaviTe COHABUYHMULY.
MoacoeanHuTe npubop K cetn
rnepeMeHHoro Toka 220-240-BonbT.

2. MHAaMKaTop nNWUTaHuUS  ropwur,
Koraa npmnbop NOAKHOYEH K
3/1EKTPOCETH. Koraa npubéop
HarpeBaeTca A0 pabodeill TemnepaTtypbl,
3aropaeTcs UHAMKaToOp Harpesa.

BHUMAHME: Bcerga npeasapuTesibHO
HarpeBanTe COHABUYHULY.

3. Cnerka cMaxbTe o6e niacTuHbl
pacTuUTeNbHbIM Macnom, 3aKkponTte
C3HABUYHULY, 4YTOObI OHa HarpenaCb

4. MpvMepHO 4epe3d 3  MWHYTbI
KPacHbIA  MHAMKATOP MnoracHeT, 3TO
3HaUUT, 4YTO nNpubop ApocTUr pa6oqe17|
TemMnepaTypbl Harpesa.

5. CMaxbTe  MacioM  BHeELWHue
CTOpPOHbI NIOMTUKOB xneba, nonoxure
MeXxay JSIOMTUKaMW HauduHky. OTKponTe
3aXUM ] noAHMMUTE KpbILWKY
COHABUYHMUbI. [TONOXNTE COHABUYM Ha
nAacTuH

OCTOPOXXHO: MnacTuHbl O4YeHb
ropsiume, 6yabTe OCTOPOXHbI.
6. 3akpoiiTe COHABUYHMLY,

yb6eamBlUNCb, 4YTO  CIHABMUM  nexaT
pPOBHO. 3aLLl,eﬂKHVITe 3axuM. O6bIYHO
NPUroTOB/IEHNE  FOPAYMX  CIHABMUYEN
onntcs 3-6 MuHYT. KpacHbii nHankatop
byaeTr racHyTb M 3aropaTbCsi, TaK Kak
TepMocTat Bce BpeMH nopaepxusaeTt
pabouyio TeMnepaTg

BHUMAHME: lpn6op ,u,omKeH pabotaTtb
TOJIbKO C 3aKPbITOW KPbILLKOWA.

7. BbiHMManTe C3HABUYUMU C
MOMOLLbI  CreunanbHOM  NAacTUKOBOM
Win  gepeBsiHHOW  nonaTtku. bByabTe
OCTOPOXHbI, TakK KaK C3HABMYM OYEHb
ropsuve. lNepen ynotpebneHvem pante
MM HEMHOIO OCTbITb.

8. Mocne ncnonb3oBaHusa npubopa
OTCOeAMHUTE ero OT 3feKTpoceTn wu
[anTe OCTbITb.

IB’ELIEI'ITbI COHABUYEN

MOXeTe nonb3oBaTbCA
COHABUYHULEN BeCb AEHb Aansa
npuroToBneHnNA 3aBTpaka, obena,

YXWHa, 3aKycok W paecepToB. byapTe
N306peTaTenbHbl — UCMONb3yiTe ocTaTKu
NpoAyKTOB, WM  XE  MUCMOob3yinTe
TPaAMUMOHHbIE MHTpeaneHTbl. OpPyKTbl U
HaYMHKU ANs MUPOroB OYEHb BKYCHbI,
€C/IM UX MONOXUTb MEXAY NMOAXKAPUCTbLIX
TOCTOB M MoOCbINaTb CaxapHoi Nyapoil.

3ABTPAKMU:

YTPEHHUW COHABUY (2 wrT.):

2 anua

175 r TtepToro celpa (4epnep, MoHTepen
IXKEK UMM WBeLapcKuin)

65 r msica (He CbIpOro) unau OBOLEMN.

4 nomTuka xneba (Ha Baw BbIGOP),
MOXHO CMa3aTb MacsioM/MaprapuMHoOM.
Monoxute ABa NoMTMKa xneba macnom
BHM3) Ha nnacTuHy. lMonoxute TepTbin
Cblp, MSICO WAW OBOWM Ha cepeanHy
NIOMTUKOB. AKKYpaTHO BblfleliTe Cblpoe
AALO Ha  MHrpeaueHTbl.  Hakponte
BTOPbIMM NIOMTUKaMu xneba (Macnom
BBeEpX). 3aKkponTe KpblWwKy. [0TOBbTE 2
MUHYThI.



ANYHUUA (2 nopumm)

4 anua

Cneunn no BKycy

2 r Macna wau MaprapuHa

CMaxbTe HUXXHIOK 7 BEPXHIOK0
nAacTuHbl Mac/iOM WAM  MaprapuHOM.
Bbinente cbipble Akla B Kaxaoe
yrnybneHne nnactuHbl (3a OAMH LMK
MOXHO npurotoBuTb OT 1 g0 4 Aauy)
OnyctuTe KpblilWwKy, HO HE 3aKpbiBauTe
3aXuM. FoToBbTE 1-3 MUHYTHI.

3AKYCKU:

rOPAYNIM CIHABUY C CbIPOM (1 wT.):

2 noMTuMKa xneba (nob6oro)

65 r TepToro cblpa win 2 NOMTUKaA Cbipa
Monoxute noMTMK xneba Ha nnacTuHy
COHABUYHMUbI. MonoxuTe cblp Ha xneb n
HaKpoWTe BTOpPbIM JIOMTUKOM xneba.
3aKkponTe CIHABUYHMLY, 3allesiKHUTe
3aXWM. [0TOBbTE 2 MUHYTHI.

MOHTE KPUCTO (2 wrT.

2 TOHKWMX JIOMTUKa LWBENLL@PCKOro Cblpa
4 nomTuka 6enoro xneba

4 TOHKMX NOMTUKA BETUYUHbI

1 anuo

65 Mn monoka

MpeaBapuTenbHO Harperte C3HABWUY-
HMUy. Ha paBa oOTAEenbHbIX JNOMTMKA
xneba NosoXuTe NO JIOMTUKY BETYMHbI,
Cblpa W CHOBa BeTYMHbLI. HakponTe
BTOPbIMM NIOMTMKaMu xneba. CMewanTte
MOJIOKO C SILOM, O6MaKHWUTE CIHABUYM B
3TON cMecu. [lonoxuTe CIHABUYM Ha
NANacTUHY, 3aKpONTe KPbIWKY Ha 3aXuM
W rotoBbTe 2-3 MUHYTHI.

HAECEPTbI:

BAHAHOBOE HACNAXAEHWE (2 nopuumn)
4 noMTuKa xneba

1 ouMLLEeHHbI BbaHaH

5-10 r caxapa

CMaxbTe Mac/ioM BHeLWHWEe CTOPOHbI
noMTMKOB xneba U nonoxute ABa
noMtnka (MacnoM BHM3) Ha NAacCTUHY
COHABUYHMUbBI. HapexbTe 6aHaH w
nonoXxute Ha xneb. MocbinbTe caxapoM.
Hakpoiite nomtukamum xneba. [oToBbTE
1-2 MUHYTHI.

ABIOKN B TOCTAX (4 nopuumu)

30 r CBEXMX WIN KOHCEPBMPOBAHHbLIX
A610K (Hape3aHHbIX)

5 r caxapHow nyapbl

2 r KOpuLbl

Mo xenaHumwo: 15 r BuHOrpaga 6es
KOCTOYEK Wn usioma

Monoxute nomtukn xneba (mMacnom
BHM3) Ha nnactuH COHABUYHMULbI.
CpoenaiiTe B HUX yrnybneHus, nonoxure
TyAa 610K M NOCbiNbTe MX CaxapHOMW
nyapom n KopuLen. Hakpoiite
nomMtnkamm xneba (mMacnom BBepX).
3aKkpoWTe KpbIWKY COHABUYHMLUBLI U

roToBbTe 1 MUHYTY. Mopagaiite
ropsiunmMu.
OBCNY)>XUBAHUE

Mpnbop He TpebyeT 6onblOro yxoaa.
He peMOHTUpPYWTE ero camoCTOSITENbHO.
B cnyyae Henonagok ob6pawaritecb B
aBTOPU3MPOBaHHbLIA CEPBUCHBINA  LEHTP
nnm K KBannduunpoBaHHOMY
cneuvanucry.

'-IVICTKA

Bceraa otkntovante CaHABUY-
Hmu,y OT UCTOYHWKA MUTaHUS U [aBaKTe
el OCTbITb Mpexae, 4YeM MNpUCTYnUTb K
yncTKe.
. He HY>XHO pasbupatb
C3HABUYHULY ANS YUCTKU. ByMaxkHbIM
MnoNoTEeHUEM yaanuTe OCTaTKM Machna.
Knctoukon yaanure KpoWKW U3 LUENen.
MpoTpuTe npubop MArKOM, BNAXHOW
TKaHbK, CMOYEHHOM B CnaboM MblAbHOM
paCTBope

He norpyxaiite npubop B BOAY.
He WCMNONb3yhTe MPU UYUCTKE >XKEeCTKune
LeTKK/MoYanku, Tak Kak OHK
rnouapanawT noBepxHocTu npubopa u
I'IOBpep,ﬂT aHTUNpuUrapHoe nokpbiTHe.

Henb3s MCMNosib30BaTb
qmcmu.u/le cpencTtBa AN OYXOBOK M
rpunen.
. Ytobbl ymanuTb npucoxwme
ocTaTKm niwm, pasMsirymTe nx
pacTuUTeNbHbIM Mac/ioM B TeyeHune 5
MUHYT.
BHUMAHMUE: H/N B KOEM CNYYAE HE
NOrPY>XAUTE NMPUBOP B BOAY!

TEXHUYECKUE XAPAKTE PVISC(Z)TVI KN

MOLWHOCTb:

HoMunHanbHoe HanpsixeHue: 220-240 B
HoMnHanbHasa yacrtoTa: 50 Ny
HoMuHanbHasa cuna Toka: 3,4 A
Bec HeTTO: 0,95 kr
Bec 6pyTTO:! 1,13 kr
KOMIMJIEKTALUMA

CO3HABUYHULIA 1
MHCTPYKLWA MO SKCIJTYATALUN
C TAPAHTUMHBIM TANOHOM 1
KHWUIA PELIENTOB 1
YMNMAKOBKA 1

BE3OMACHOCTb OKPY)KAIOLLEW
CPEAbI. YTUWIN3ALUMNA
Bbl  MoxeTe noMouyb B

oxpaHe oKpy>atoLlen
cpeabi! MoxanyicTa,
cobntopante MeCTHble
npaeuna: nepenasanTe
B HepaboTawoulee
aneKkTpuyeckoe

obopynoBaHMe B COOTBETCTBYHOLUUIA
LEHTP YTUIM3aUMM OTXOAOB.



MpousBoauTenb ocraBnser 3a coboi
npaBo BHOCUTb W3MEHEHUs B
'rexrmqecmle xapaK'repucleu n
AW3aiiH us3penvn.

CEHABIYMHMUA

LLlaHOBHMI nokynuto!

Bitaemo Bac iz npua6aHHaM Bupo6y
TopriBenbHOi Mapku “Saturn”. Mn
BMeBHeHi, Wo Hawi BMpo6un 6yny1'b
BIiPHUMM W HaAiMHMMM NOMiIYHUKaAMM
y Bawomy pAomawHbOMy rocno-
A[apCTBi.

He nippasaiite npucrpiii pizkum
nepenagam temneparyp. Pi3ka 3MiHa
Temrneparypm (Hanpuknagp,
BHECEeHHS TPUCTPOIO 3 MOpO3y B
Tenie npuMILEeHHS) Moxxe
BUKJ/INKaTH KOHAEHcaluilo BOJIOrMn
BCcepeAnHi NMPUCTPOIO Ta MOPYLUNTH
Jioro npayesaaTHiCTb Npu BMUKaHHI.
Mpucrpiii noBuHeH BIACTOATHCSA B
TEeNJIOMy NpyUMileHHI He MeHLIe HiX¢
1,5 rognun. BBegeHHs1 npUCTpolo B
ekcnayarayiro nicns
TPpaHCnopTyBaHHs  MPOBOANTH _ He
pPaHiwe, Hix< yepe3 1,5 rognHn nicns
BHECEHHSI HOro B NPUMilL|€eHHS.

3AXO0AU BE3MNMNEKU

lMpn  BUKOpUCTaHHI enekTponpwniagis
HeobXiAHO ~ AOTPUMYBATUCA  OCHOBHMUX
3axoais 6e3sneku:

1. MpouunTarite BCi iHCTpYyKUii
nepes BUKOPWUCTAHHAM Mpunaay.
2. He TopKanTecs rapaumx

NOBEepXOHb. Bukopucrosymte pyuky i
KHOMKW.

3. o6 YHUKHYTH YpaxeHHs
€NeKTPUYHMM CTPYMOM, He 3aHyptonTe
WHYp, wTencens abo cam npunaa y soay
abo iHwy piauHy.

4, Bia'eaHariTe BiA po3eTkn, AKLLO
npunan He BUKOPUCTOBYETbCA i nepes
noro YULLEHHSAM. LNanTe npunaay
OXOMOHYTW, TMeplW HiK Kpinutn  abo
3HimMaTu geTtani.

5 He BukopucTOBYylMTE Npunag i3
MOLIKODKEHUM LIHYPOM abo LuTenceneM,
a TaKoX nicna HecnpaBHOCTEN a6o
NOLWKOAXEHb camoro npunagy. He
PEMOHTYNTE npunag CaMOCTIilHO.
3BepHiTbcs o Hanbnmx4oro
aBTOPU30BAHOr0 CEPBICHOrO LEHTpYy ANs
ornsay, PEMOHTY i HanaroAXeHHs.

6. BukopuctaHHa npunagas, Wwo
He pekomMeHAoBaHe BUPOBHMKOM
npuiagy, Moxe npusBecTn A0 TPaBM.

7. BukopucToByiiTe npunaa Tinbku
BCepeanHi NPUMILLEHb.

8. Cnigkynte, wWobM WHYp He
3BMCaAB 3 Kpakw CToNy i He TopKascs
rapsymx npeameTis.

9. He cTaBTe npwniag nopyd i3
raps4yol0 rasoBso abo eneKkTpuyHoK
nanToo abo AyXOBKOHO.

10. Harpiite npunag npoTsirom
LBOX XBUVH nepen noYyaTKOM
roTyBaHH4.

11. Mpunaa npu3HaYeHUn TiNbKK

ANa NobyTOBOro BUKOPUCTAHHS.

12. ByabTe 0c06/1MBO yBaXkHi npw
BWUKOPWCTaHHI npunagy B NPUCYTHOCTI
niten.
13. He BukopucToBYylMTE npunag
no6nusy rasy abo IHLWKMX
Nlerko3anMmncTmx Marepianis (Takmx, $K
6eH30n, aepo3oni, Towo.)

14. YBara: He BuKopucToByinTe
el npucTpin 6ins Boau.

15. Mpunaa He MOXHa
BUKOpUCTOBYBaTM B  6e3nocepenHil
6nunsbkoCTi A0 BOAW, Hanpuknag, Yy
BaHHil, 6ing baceilHy, Towo, Ae € p13nK

naaiHHA npunagy Boay abo
noTpanssiHHS Ha HbOro OpuU30K.
16. BukopuctaHHa Hacapgok abo

npwunaans, AKi He  pekoMeHAOoBaHi
BMPO6GHMKOM, ~ MOXe MpusBecTM Ao
rncyBaHHS MariHa abo TpaBmu.

17. He 3anuwanTte npauoouni
npunaa 6e3 Harnagy.
18. BukopucTtoByrte npunag TiNnbKu

3a NPSMUM NpPU3HAYEHHSM.
19. 3aBXAun crnoyaTky MpUEAHYNTe
LWHYP >XXMBAEHHS A0 Npunaay, a noTiM Ao
p03eTKm

BuiiMatoun LIHYp 3 pO3eTKW, He
TﬂFHITb 3a WHyp, a bepitbca 3a
wtencenb.
21. ByabTe 0cobnmBo obepexHi npu
rnepeMilleHHi npunagy, SKWO B HbOMY
3HaAXoAUTbCS po3irpiTa onis, Macno abo
piavHa.
22. lMpunaa MoXHa BMUKATU TiflbKU
KOAW BIiH 3HaXO0AWTbCS B 3aKpPUTOMY
MOJIOXEHHI.
YBArA: Ljo6 yHHUKHYTH ypakeHHs
e/IeKTpUYHUM CTPYMOM Bia'€egHaiiTe
npumnag Big po3eTkn nepej
YALEHHSIM.
23. Akuwo LHYp XXUBEHHSA
MOWKOMAXEHUA, TO  WO6  YHUKHYTHK
HelacHOro  BUMaAKy LWHYp MOBUHEH
6yt 3aMiHeHui  BMPOOHWKOM, 1iOro
areHToM 3 obcnyrosyBaHHs abo iHWUM
KBanidikoBaHUM GaxisueM.
24. Llei npunaa He npu3HaveHWi
AN BUMKOpUCTaHHS ocobamu (y ToMy
uncni biTbMN) 3 obMeXxeHuMm
diznyHUMY, CEHCOPHUMU abo
po3yMoBuMM 3aibHOCTAMM abo 6pakom
[OCBiAy | 3HaHb 3 BUKOPUCTAHHSA
npunaay, SKWO BOHW He 3HaXoAATbCS
nig HarnagoMm ocobu, BignosiaanbHOI 3a
ix 6e3neky.



25. Cnipkynte, wob aitm  He
rpanucsa 3 Nnpunanom.

26. Mpunag He npu3HaveHnin ans
ekcnayaTauii 3a AO0MOMOror
30BHiWHbOrO TamMepa abo okpeMmoi
CUCTEMW ANCTaHLUINHOIO KepyBaHHS.

27. byabte ob6epexHi, 0OCKinbku
AesKi YaCTUHU npunaay CUNBHO

HarpiBatoTbCs Npu poboTi.
TepMiH cnyx6u — 3 poku. [1o BBEAEHHA

B eKcnyaTaLito TepMiH 36epiraHHs
HeobMeXeHUN.

3BEPEXITb AAHY IHCTPYKUIIO.
onunc

Mmoo O W

A - IHANMKATOP XUBNEHHS

B - IHankaTop Harpisy

C - 3axuM Ha pyuui

D - BepxHs yacTuHa npunaay
E - MnactnHa ans ceHAaBidiB
F - HuwxHA yactuHa npunaay

OCOBJINBOCTI

e[1lnacTnHa Ana ABOX CEHABIYIB.

e AHTUMPUTrapHe MOKPUTTS MNACTUHU, LWIO
nonerwye YMLEHHS.

eMoXxnuBicTb 3b6epiratm y BepTUKanb-
HOMY MOJIOXEHHI ANs eKOHOMIi Micus.
eTpuMay Ang WHypa.

EKCNJIYATALIA

MNPUMITKA: Mpu NepLioMy BUKOPUCTAHHI
CeHpaBiYHUUI, nicna TOro, K BW 3HSIN
BCi NaKyBasibHi MaTeplanw BiAKpuMTe
KPWLIKY, PpeTenbHO MpOTPiTb MNNACTUHU
BOJIOFOKD MOYasIKoO | BUTPITb HAacyXo
nanepoBuM pPYLUHWKOM. PekoMeHAy€ETbCH
3MalllyBaT  aHTUMPUrapHy  MaacTUHy
TOHKWM LUIAPOM POCIMHHOI Ofii.
OBEPEXHO: 3aBxau 3axuwante pyku
KYXOHHUMW pyKaBuusMKM Npu poboTi
npuiagoM, Wo6  YHUKHYTM — pUSKKY
onikis.

anFOTYBaHHﬁ rapsumx ceHasivis

3aBxau nonepeaHbo
Harplaavn'e ceHAaBiYHMLO. [ligkntoyiTe
npunag Ao MepexXi 3MIHHOro CTpyMmy
220-240-BonebT.
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2. IHAVMKATOp D KMBJEHHSI TFOpUTb,
Konun npwnaa niaKYEHNN no
efieKTpoMepexi. Konu npunag

HarpisaeTbca A0 pobouoi TemnepaTtypw,
3aropsiETbCSA iHAMKATOP HarpiBy.

YBATA: 3aBxaun nonepesHLo
HarpiBanTe ceHABIYHMLIO.
3. 3nerka 3MacTiTb obunasi

NIacTUHU POCAIMHHOIKO OJ€D, 3aKpunTe
CeHABIYHMLIO, Wobn BOHa Harpinacs.
MpnbnnsHo uyepes XBUJTMHN
YepBOHUI iHOMKaTop  3racHe, ue
O3Haya€, wWo npwnag pocar pobouoi
TeMnepaTtypu Harpisy.
5. 3MacTiTb Mac/oM 30BHiLWHi 6oKM
ckmnbouok xniba, noknaaite MiX
cknboykamm Hal-IVIHKy Binkpuite 3axunm
i MigHIMITE  KPULIKY  CeHABIYHWL.
Moknagitb CeHABIYI Ha NNacTUHY.
OBEPEXHO: T[nactmHu Aayxe rapsudi,
6y.que obepexHi.
3akpuinTe
I'IepeKOHaBLIJVICb
piBHO.  3aMKHITb

ceHAaBIYHULIO,

WO CceHAaBidvi nexaTtb

3aXuM.  3asBuyan
NpUroTyBaHHA rapa4mnx ceHABiviB
TpUBae 3-6 XBUJSINH. YepBOHUI
iHaMkaTop 6yae racHyTu i 3aropsATucs,
60 TepMocTaT BeCcb 4ac niATPUMYE
pobouy Temnepartypy.
YBATA: [llpunag noBuHeH npauloBaTtu
TiNbKK i3 3aKPUTOIO KPULLKOLO.
7. BuiimanTe ceHABivi 3
A0MoMorokw cneuianbHOi NAacTUKOBOI UM
Aepes'aHoi nonaTku. byabTe obepexHi,
TOMY WO CEeHABiYi AyXe rapsdi. I'Iepep,
BXXMBAHHAM JaunTe iM TPOXU OXONIOHYTH.
8. Micna BUKOpWUCTaHHA npwunaay
BiAK/MIOUITE MOro BiA po3eTkM i panTe
OXOJIOHYTH.

PELIEI'ITbI CEHABIYIB

Bu MoxeTe KOpUCTyBaTUCSA
CeHABIYHMLED BeCb AeHb ans
npuroTyBaHHsa cHigaHKy, obiay, Beuepi,
3aKyCcoK i necepris. Byp,bTe
BUHaXiANMBMMM - BMKOPUCTOBYMNTE
3a5mLWKn NpoayKTiB, abo x
BMKOPUCTOBYWTE TpaanuUinHi
iHrpenieHTn. OpyKTU | HauMHKKM And
nMporiB Ay>e CMauHi, AKWO iX NOKNacTu
MiXK MiagCMaxeHuMn TocTaMu i nocunaTu
LLlYKpPOBOIO MyApolo.

CHIJJAHKM:
PAHKOBUW CEHABIY(2 wT.):
2 anus

175 r Teptoro cupy (4eaep, MoHTepeii
LXxek a6o WwBerLapCbKui

65 r m’aca (He cmporo) abo oBouiB.

4 ckunboukm xniba (Ha Baw BuMbIp),
MOXHa 3MacTUTU Mac/ioM/MaprapuHoM.
Moknaaite ABi ckmboukn xniba (macnom
BHM3) Ha nnactuHy. lNoknagitb TepTui
c1p, M'aco abo O0BOYi Ha CepeaviHy
CKMBOUOK. AKypaTHO BUMIATE cupe anue
Ha iHrpeaieHTM. Hakpuiite Apyrumm



cknboykamm xniba_ (macnom foropwm).
3aKpuimTe KpULWKY. FoTynTe 2 XBUAUHMU.

A€EYHSA (2 nopuii)

4 anusa

Cneuii 3a cMakoM

2 r macna abo maprapuHy

3MacTiTb HUXHIO | BEPXHIO MIacTUHMU
mMacnom abo maprapuvHoMm. Bunuiite cupi
ANLUA B KOXHE NOrnmMbneHHs nniacTuHu
(3a oAMH UMKN MOXHa MpUroTyBaTth Bif
1 no 4 seub) OnycTiTb KPULWIKY, ane He
3aMuKanTe 3aXUM. loTynTe 1-3
XBUNUHMU.

3AKYCKMH:

FAPAYUN CAHOBIY I3 CMPOM (1 wT.):
2 ckmboukn xniba (6yab-sikoro)

65 r TepToro cupy abo 2 ckmbouku cupy
Moknagite cknbouky xniba Ha I'IJ'IaCTMHy
ceHaBiyHmMUi. lMoknagite cup Ha xni6
HakpuiTe Apyrow CKUB0YKOIo xn|6a
3akpuinTe CeHABIYHMLIO, 3aMKHiTb
3aXUM. [oTynTEe 2 XBUJIUHW.

MOHTE KPICTO (2 wT.)

2 cknboYKM WBEKLAPCbKOro cupy

4 cknbouku binoro xni6a

4 TOHKUX CKUBOYKN LUMHKU

1 anue

65 mMn monoka

MonepeaHbo HarpinTe ceHagivHuMuUto. Ha
[Bi OKpeMux ckmboukn xniba noknaditb
no ckmbouyuli WMHKK, CuUpy | 3HOBY
WWNHKKW. HakpuinTe p,perMM CcKknbouykamm

xniba. 3Miwaite MOJIOKO 3 ANUEM,
YMOUiTb  CeHABIYI B LA CcyMiui.
Moknagitb  ceHABiYi Ha  nnactuHy,

3aKpUNTE KPULLKY Ha 3aXMWM i roTynTe
3 XBWINHMU.

AECEPTHU:
BAHAHOBA HACOJOJA (2 nopuii)

4 ckunboukm xniba
1 oumuleHn 6aHaH

5-10 r uykpy o
3MacTiTb Mac/ioM _BOBHILIJHI CTOpOHVI
cknbouok  xniba i noknagite  A.i

CKMOOYKM (MAC/IOM BHM3) Ha MIACTUHY
CeHABIYHMLI. MopixTte  6aHaHu 1
MoKiagitb Ha xni6. MoTpycCiTb UYKPOM.
Hakpwuite ckmboukammn xniba. loTyrte
1-2 XBUAUHM.

ABMYKA B TOCTAX (4 nopuii)

30 r cBiXknx abo KOHCEpBOBaHUX A6MyK
(HapizaHux)

5 r uyKpoBoi nyapwm

2 r Kopuui

3a 6axaHHsaM: 15 r BuHOrpagy 6e3
KiCTO4OK abo poA3nHKKM

Moknaaite ckmboukn xniba (mMacnom
BHM3) Ha NiacTUHy ceHABIYHULI. 3pobiTb
B HWX nNOrnMbneHHs, noknagite Tyau
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abnyka i nocunTe iX LyKPOBOK MyApOI i
kopuuetr. Hakpunte ckmboukamm xniba
(macnom poropu). 3aKkpuinTe KpULLIKY
CeHABIiYHMUI | ToTynte 1 XBUIWHY.
MNopaBanTe rapsaymmm.

OBCJIYTOBYBAHHA

Mpunaa He noTpebye BenMKoOro Aornsay.
He peMoHTylTe MOro caMoCTiliHO. Y pas3i
HenonagoK 3BepTanmTeca B  aBToOpU-
30BaHMW cepBiCHMN uUeHTp abo Ao
kBanidikoaHoro daxisus.

YULLEHHSA
. 3aBxau BifK/IlOYanTe
CEHABIYHMLIO Bif, AXepena XMWBEHHS |

.anaMTe " OXOJIOHYTHN nepuw, HixX
BSHTVICFI [0 YNLLEHHS.
He noTpibHO po36bupaTtun

CEH,EI,BILIHVILI,IO ANS ynweHHs. MNManeposuMm
PYLWHWKOM BWAANITL 3alulIKK Macna.
LLiToukoo BUAanNiTb KpUXTU 3 LWIJIUH.
MpoTpiTe nNpunag M'skolo, BOJIOrOK
TKAHMHOK, 3MO4YeHow B  crabkomy
MVIﬂbHOMy PO3YUHI.

He saHyptoriTe npunag y soay.
He BUKOPUCTOBYMTE  MNPU  YULLEHHI
XKOPCTKi  WiTkn/Moyankn, 60  BOHM
noapAnarTb  MNOBEpXHi  npwnagy i
noumo,q;wb aHTUNpUrapHe NOKpUTTS.

He MoxHa BMKOpUCTOBYBaTU
qwcmql 3acobu ana AyxoBOK i rpunis.
. LLlo6 BMAANNTHN 3acoxni
3a7MWIKM  XKi, MOXHa PpO3M'aKWNTK iX
POC/IMHHOIO OJTiEI MPOTAroM 5 XBUUH.

YBATA: Z B XOAHOMY PA3I HE
3AHYPIOVTE NPUNAL Y BOAY!

TEXHIYHI XAPAKTEPNCTUKHN

MOTYXHiCTb: 750 BT
HoMiHanbHa Hanpyra: 220-240 B
HoMmiHanbHa yacTtoTa: 50y
HomiHanbHa cuna ctpymy: 3,4 A
Bara HeTTO: 0,95 kr
Bara 6pyTTO: 1,13 kr
KOMNJIEKTALIA

CEHABIYHMUA 1
IHCTPYKUIA 3 EKCIMJIYATALIT

3 FTAPAHTIVHUM TAJTOHOM 1
KHUTA PELIENTIB 1
YMNAKOBKA 1

BE3MNEKA HABKOJIULLUHbLOIO
CEPEAOBULLA. YTUNI3ALIA

Bu Moxete ponomortu B
OXOPOHi HaBKOJTULLIHBbOTO
cepeposuwa! byab nacka,
AOTPUMyMTECH MicueBmx
npasun: nepepasainTe
Hernpautw4ye  efleKTpuyHe
obnagHaHHS Yy BiANOBIAHWN
LeHTp yTunisauii BiAxoais.



Bnpo6Huk 3anvwae 3a coboro npaso
BHOCUTH 3MiHK B TEXHIYHI
XapaKTepUCTUKU i an3aiiH BUpoG6iB.

SANDVISIERA

Dragad cumparator!

Primiti felicitarile noastre cu ocazia
cumpararu unui produs cu marca
comerciald “Saturn”. Suntem siguri
ca produsele noastre vi vor deveni
un ajutor de nadejde si fidel in
gospodaria Dumneavoastra.

Nu expuneti aparatul_la schimbari
bruste de temperatura. Schimbarea
brusca a temperaturii (spre
exemplu, aducerea aparatului de la
frig in local incélzit)poate genera
formarea condensulu: in interiorul
produsului si perturba functionarea
acestuia in momentul ‘pornirii.
Aparatul trebuie sa stea la cald nu
mai putin de 1,5 ore. Punerea in
functiune a aparatulu: la incheierea
etapei de transportare se va face nu

mai devreme de 1,5 ore de Ila
aducerea sa in incapere.
PRECAUTIUNI

In timpul utilizarii aparatelor electrice e
necesara respectarea principalelor
precautiuni:

1.Cititi integral manualul de utilizare

fnainte de a folosi aparatul.
2.Nu atingeti suprafetele
Folositi manerul si butoanele.
3.Pentru a evita electrocutarea nu
cufundati cablul, fisa sau chiar aparatul
in apd sau alt lichid’

4. Deconctati-I de la priza daca nu este
folosit si inainte de a demara curatarea.
L3sati aparatul s3 se raceasca inainte de
a fixa sau demonta piese.

5. Nu folositi aparatul cu cablul sau fisa
defecte, dar si in caz de deficiente
functlonale Nu reparati produsul de
sinestatator.Apelati la cel mai apropiat
centru autorizat pentru revizii, reparatii
sau reglare.

6.Folosirea accesoriilor
catre producatorul
cauza leziuni.
7.Folositi aparatul numai in incaperi.
8.Aveti grija ca cablul de alimentare sa
nu atarne pe marginea mesei si sa nu
vina in contact cu obiecte fierbinti.

9.Nu puneti aparatul Ian%a aragazul,
resqQul sau cuptorul electric fierbinte.
10.Incalziti aparatul timp de douad
minute pentru a trece la gatitul
alimentelor.

11.Produsul este destinat numai pentru
uz casnic.

fierbinti.

neagreate de
produsului poate
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12.Fiti deosebit de atenti la utilizarea
aparatului in prezenta copulor

13.Nu folositi aparatul in apropierea
gazelor sau altor materiale inflamabile,
precum benzolul, diluantii, aerosolii etc.

14.Atentie: NU foI05|t| aparatul in
vecinatatea apei.

15. Aparatul nu poate fi folosit fin
imediata vecinatate a apei, de exemplu,
la baie, langd piscina, etc. din cauza
riscului caderii produsului in apa sau
impactului stropilor de apa.

16.Folosirea accesoriilor sau sculelor
neagreate de catre producator pot cauza
distrugeri sau leziuni

17.Nu lasati aparatul functionand fara

supraveghere. .
18.Folositi produsul doar in scopul
pentru care a fost conceput.
19.Intotdeauna conectati mai intai

cablul de alimentare la aparat, apoi la
priza.

20.Cand decuplati cablul de la prizd, nu
trageti de el, ci folositi fisa.

21.Fiti deosebit de’ atenti in timpul
mutarii aparatului, dacad acesta contine
ulei sau lichid fierbinte.

22.Aparatul poate fi conectat doar cand
este inchis.

ATENTIE: Pentru a evita
electrocutarea, decuplati aparatul
de la priza pentru a-I curata.
23.Pentru a preveni accidentele in cazul

cablului de alimentare defect, acesta
trebuie, sa fie finlocuit de citre
producator, agentul sau de deservire

sau de alt specialist calificat.

24.Acest produs nu este destinat uzului
de catre persoane cu dizabilitati fizice,
senzoriale sau mintale ori care nu au
suficienta experientd si  cunostinte
privitor la utilizarea aparatului, dacd nu
sunt supravegheate de catre
responsabilli pentru siguranta lor.
26.Aparatul nu este prevazut pentru a fi
folosit cu timer extern sau cu o
telecomanda independenta.

27. Fiti precauti, deoarece unele parti
ale aparatului se incalzesc prea mult in
timpul functionarii acestuia.

Durata de functionare - 3 ani. Inainte
de introducerea termenului de
valabilitate este nelimitata.

PASTRATI ACEST MANUAL

DESCRIERE

A - Indicator de alimentare

B - Indicator de incalzire

C - Inel pe maner

D - Partea superioara a aparatulu
E - Placa pentru sandvisuri

F - Partea inferioara a aparatului
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PARTICULARITATI

ePlacd pentru doud sandvisuri.

ePlacd cu invelis antiardere ceea ce
faciliteaza curatarea.

ePosibilitatea stocarii in pozitie verticald
pentru economisire spatiu.

ePurtdtor pentru cablu.

UTILIZARE

NOTA: La prima utilizare a sandvisierei
dupa inldturarea tuturor ambalajelor se
va deschide capacul, se va sterge
minutios placa cu un burete umed apoi
cu un prosop uscat de hartie. Se
recomanda ungerea placii antiardere cu
un strat fin de ulei vegetal.

FITI PRECAUTI: Protejati-va
intotdeauna mainile cu manusi’ cand
manipulati aparatul pentru a preveni
arsurile.

Prepararea sandvisurilor fierbinti
1.Preincalziti intotdeauna sandvisiera.
Conectati aparatul la reteaua de curent
alternativ 220-240 V.

2, Indicatorul alimentdrii functioneaza
cand aparatul este conectat la reteaua

electrica. Cand aparatul atinge
temperatura operatlonala se aprinde
indicatorul de incalzire.

ATENTIE: Preincalziti intotdeauna
sandvisiera.

3.Ungeti usor ambele pléci cu ulei
vegetal, inchideti sandvisiera ca s se
incalzeascs.

4.Indicatorul rosu se va stinge cam in 3
minute ceea ce fnseamnd ca aparatul a
atins temperatura operatlonala

5.Ungeti felille de péaine pe dinafara cu

unt, ~ puneti umplutura intre felii.
Deschideti inelui si ridicati capacul
sandvisierei Asezati sandvisurile pe

plac

FITI PRECAUTI Fiti atenti pentru ca
pljcile sunt foarte fierbinti.

6.Inchideti sandvisiera dupd ce v-ati
convins ,ca sandvisurile sunt uniform
asezate.Inchideti inelul cu un clic. De
obicei prepararea sandvisurilor fierbinti
dureaza 3-6 minute. Beculetul rotu se
va stinge si se va aprinte consecutiv,
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deoarece termostatul va mentine
permanent temperatura operationala.
ATENTIE: Aparatul trebuie sa
functioneze numai cu capacul inchis.

7.Scoateti sandvisurile cu o lopaticd
speciald “din lemn sau plastic. Fiti
precauti deoarece sandvisurile sunt
foarte  fierbinti.  L3asati- le s& se
récoreasca putin fnainte de a le
consuma.

8.Dupa folosirea aparatului,

deconectati-l de la reteaua electricd si
|3sati-1 s3 se racoreasca.

RETETE DE SANDVISURI
Dumneavoastrd puteti folosi sandvisiera
toata ziua pentru prepararea deJunulw
pranzului, cinel, gustarilor Si
deserturilor. Fiti inventivi si folositi toate
resturile de produse sau ingrediente
traditionale. Fructele si umplutura
pentru placinte sunt foarte gustoase
daca le vetj aseza intre feliile prdjite si
le veti presara cu zahar pudra.

DEJUN:

SANDVIS MATINAL (2 buc.):

2 oua

175 g cascaval ras (Chader,
Jack sau elvetian)

65 g carne (nu crudd) sau legume.

4 feliute de paine (la alegere) care se
pot unge cu unt sau margarlna

Puneti doud feliute de paine cu untul in
jos pe placd. Addugati branza rasa,
carnea sau_ legumele pe centrul
feliutelor. Adaugati cu atentie oul crud
peste ingrediente. Acoperiti cu al doilea
rand de felii de paine cu untul spre
exterior. Inchideti capacul. Preparati 2
minute.

g)MLETA (2 portii)

Monterey

Condlmente dupa gust.

de unt sau margarind. Ungeti placa
|n erioard si_superioard, cu unt sau
margarind, ~ Turnati oudle crude fn
fiecare adancitura a pldcii (intr-un ciclu
se pot prepara 1-4 oud). Coborati
capacul,dar nu inchideti inelul. Gatiti 2-3
minute.

GUSTA

EANDVIS FIERBINTE CU BRANZA (1
uc

2 felii de paine (oricare)

65 g de brédnza rasa sau 2 felii de
cascaval

Puneti o felie de paine pe placa
sandvisierei. Addugati brénza pe paine
si acoperiti cu a doua felie de paine.
Inchideti sandvisiera, strangeti inelul.
Gatiti 2 minute.



MONTE CRISTO (2 buc.)

2 felii subtiri de branza elevetiand
4 felii de paine alba

4 felii subtiri de salam uscat

1 ou
65 ml lapte
Preincalziti sandvisiera, Pe 2 felii

separate de paine puneti cate o felie de
salam, branza, iar salam. Acoperiti cu
alte felii de palne Bateti oul cu lapte,
muiati sandvisurile in acest amestec.
Asezati sandvisurile pe placa, inchideti
capacul cu inel si gatiti 2-3 minute.

DESERTURI:

SAVOAREA BANANEI (2 portii)

4 felii de paine

1 banana decojita

5-10 g zahar

Ungeti felile de paine pe dinafard si
puneti doua felii cu partea unsd cu unt
pe placa sandvisierei. Taiati banana_si
asezati-o pe paine. Presarat| zahar.
Acoperiti cu felii de paine. Gatiti 1-2
minute.

TOAST CU MERE (4 portii)
30 g de mere proaspete
conserva (feliate)

5 g zahar
2 g scortisoard
La dorintd: 15 g struguri fara seminte
sau stafide.
Puneti feliutele de paine (cu untul in jos)
pe placa sandvisierei. Faceti niste
adancituri in ele, asezati acolo merele si

sau de

presarati-le cu  zahar pudrda si
scortisoard. Acoperiti cu alte ,felii de
paine (cu untu deasupra) Inchideti

capacul sandvisierei si gatiti 1 minut.
Serviti-le fierbinti.

MENTENANTA

Aparatul nu necesitg multa atentie. Nu-I
reparati singuri. In cas de defecte
apelati la centrul autorizat sau la un
specialist calificat.

CURATAREA

eDeconectati intotdeauna sandvisiera de
la sursa de alimentare si lasati-o sa se
racoreasca, apoi curatatl -0.

*Nu este nevoie sa desfacetl sandvisiera
pentru curatare. Indepartati cu un
prosop de hartie resturile de unt. Cu o
periutd eliminati firimiturile_din santuri.
Stergeti aparatul cu o carpd moale,
muiatd in solutie de sdpun slabd

eNu cufundati aparatul in ap&. Nu
folositi pentru curatat perii, bureti aspri,

deoarece vor zgaria supra ata
produsului si vor ~afecta invelisul
antiardere.

eNu folositi substante pentru curatat

cuptoare sau gratare.
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ePentru a indeparta resturile uscate de
mancare, muiati-le cu ulei vegetal si

lasati sa actloneze 5 minute.
ATENTI NU CUFUJ\IDATI

E:
NICIODATA APARATUL IN APA!
DATE TEHNICE

Putere: 750 WT
Tensiune nominala: 220-240 V
Frecventda nominala: 50 Hz

Intensitatea nominald a curentului:
3,4A

Greutate neta: 0,95 kg

Greutate bruta: 1,13 kg

SETUL CONTINE

SANDVISIERA 1

MANUAL DE UTILIZARE CU

CERTIFICAT DE GARANTIE 1

CARTE DE RETETE 1

AMBALAJ 1

SIGURANTA MEDIULUI
INCONJURATOR. RECICLAREA
Dumneavoastra
contribui la protejarea
mediului |nc0nJuratorI Va
rugam sa respectati
dispozitile locale: predati
EEmmm oParatele electrocasnice
nefunctionale la  centrul
corespunzator pentru reciclarea
deseurilor.
Producatorul isi_rezerva dreptul sa
aduca modificari datelor tehnice si
designului produselor.

puteti

SENDVICOVAC

Vazeny zakazniku!

Gratulujeme Vam ke koupi vyrobku
od znack Saturn. Jsme si_jisti, ze
nas vyrobek se stane vérnym a
spoleh |vym pomocnikem ve vasi
domacnosti.

Nevystavujte zafizeni = nahlym
zménam  teplot, N&hla zména
teploty (napriklad doneseni

pFistroje z chladného_prostredi do
teplé ~mistnosti) miZe _zplisobit
kondenzaci vihkosti uvnitf_pFistroje
a narusit jeho ucinnost ,l‘l zapnutl
PrlstrOJ mus: stat v teplé mistnosti
nejméné po dobu 1,5 hodiny.

Po piepravé, uvest pfistroj do
provozu ne dfive nez 1,5 hodiny po
doneseni do mistnosti.

BEZPECNOSTNI OPATRENI

Pfi pouziti elektrickych spotreblcu, je
treba dodrzovat zakladnich
bezpecnostnich opatfeni:



1. Prectéte si vSechny instrukce
pfed poufitim pristroje.

2 Nedotykejte se horkych
povrchi. Pouzivejte drzadlo a tladitka.

3. Aby  nedoslo k  trazu
elektrickym  proudem, neponofujte
kabel, zastré¢ku nebo baze ve vodé nebo
jiné kapahne

4. Odpojte, ze zasuyky, kdyz se
pfistroj nepouzivd a pre " &gténim.
Nechte  zafizeni vychladnout pred

prlpOJemm nebo odebranim casti.
Nepou2|veJte spotreblc S

poskozenﬁm kabelem ¢ zastrckou,
stejné jako po poruse nebo poSkozeni
samotneho zafizeni. Neopravujte

spotrebi¢ sami. Obratte se na nejblizsi
autorizované servisni stfedisko za
Ucelem kontroly, opravy nebo Upravy.

6. PouZiti prlslusenstw které neni
doporucené vyrobcem spotreblce muze
vést ke zranéni.
7. . Pfistroj pouZivejte pouze v
interieru.
8. Ujistéte se, aby kabel nevisel
pfes qkraj stolu a nedotykal horkych
objektd.

9. Nepokladejte pFistroj v blizkosti
horkého plynového nebo elektrického

sporaku nebo trouby.

10. _Zahtejte, prIStI’O] po dobu dvou
minut pfed vafenim.

11, Pfistroj je uren k domacimu
pouziti.

12. Budte zvlast& opatrni  pfi

pou2|van| prlstrOJe Y prltomnostl déti.

. NepouZivejte pfistroj v blizkost;
pIynu nebo jinych™ hoflavych materialu
(jako je napriklad benzen, rozpoustédla,
aerosoly, atd.)

14. Upozornem.
prlstrOJ v blizkosti vody.

PFistroj nelze pouZivat v tésné
bhzkostn vody, napfiklad v koupelng,
blizko bazénu, atd., kde existuje
nebezpedi padu prlstrOJe do vody nebo
pgdu kapek na nej.

Nepouzivejte

Pouzivani nastavcl nebo
pfisludenstvi, které neni doporuceno
vyrobcem, mize vést k poskozeni
majetku nebo zranéni osob.

17. Nenechavejte sendvicovac
v provozu bez dozoru.
18. Pouzw@]te pristroj pouze ke

stanovenemu ucelu.

Vde< pfipojte napajeci kabel k
zarlzenl a pak do elektrické zasuvky.
20. Pri vytahovani napajeciho
kabelu netahejte za samotny kabel, ale
za zastréku.

Budte zvlasté opatrni pfi
ﬁohybu pfistroje, pokud v pfistroje je

orky olej nebo kapalne
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22. Pfistroj muze byt zapnut jen
tehdy, kdyz je v uzaviené poloze.
POZOR: Aby nedoslo k drazu
elektrickym proudem, odpojte
prlstrOJ ze zasuvky pred cisténim.
23. Je-li napajeci kabel poskozen,
aby se zabrénilo nehodé kabel musi byt
vyménén vyrobcem, jeho servisnim
zastupcem nebo jinou kvalifikovanou
osobou.
24, Tento spotfebi¢ neni urcen pro
pouziti osobami (vCetné déti) se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostml nebo
nedostatkem zkuSenosti a znalosti o
pouzivani spotiebice, pokud nejsou pod
dohledem osoby zodpovedne za jejich
bezpecnost
25. Ujistéte se, ze si déti nehraji s
prlstrOJem

PFistroj neni urcen pro pouziti

pomou externiho  CasovaCe  nebo
samostatného systému dalkového
ovladani.

27. Budte opatrnl protoze se

nékteré Casti spotiebice zahrlvajl béhem
provozu.

Zivotnost - 3 roky. Pfed uvedenim do
provozu zivotnost neni omezena.

USCHOVEIJTE TENTO NAVOD
POPIS

mmo o oe

A - Indikator napajeni
B - Indikator ohfevu

C - Svorka na drzadle
D - Horni ¢ast zafizeni
E - Deska pro sendvice
F — Spodni ¢ast zarfizeni

CHARAKTERISTIKY

e Deska pro dva sendvice.

e Nepfilnavy povrch desky pro snadné
cisténi.

e Schopnost byt skladovany ve svislé
poloze, aby se usetfilo misto.

o Drzak na kabel.



POUZITI

POZNAMKA: PFi prvnim pouziti
sendviovaCe, poté, co jste odstranili
véechny obalové materlaly, otevrete
viko, 'pellivé otfete desky vlhkou
houbiCkou a osuste papirovou utérkou.
Doporu¢ujeme namazat nepfilnavou
desku tenkqu yrstvou rostlinného oleje.

UPOZORNENI: Pri praci se zafizenim,
aby se zabranilo nebezpedi popalem
vzdy chrafte ruce pomoci kuchynskych
chnapek.

Prlprava horkych sendvici

. Vzdy predehfejte sendvicovac.
PrlpOJte zarlzenl k siti stfidavého proudu
220 az 240 volth.

2. Indikator napajeni sviti, pokud
je  pristroj pfipojen do sité. Kdyi se
pfistroj zahreJe na pracovni teplotu,
indikator ohfevu se rozsviti.
UPOZORNENTI: Vzdy predehrejte
sendvicovac.

3. Lehce namazte dvé desky

rostlinnym olejem, zavfete sendvifovac,
aby se zahral.

4. Po_ pfiblizné 3 minutach se
Cervené svétlo zhasne, znamena to, ze
pfistroj dosahuje provoznl teploty
ohfevu.

5. Naolejte vneﬂ5| strany krajice
chleba, polozte naplné mezi krajce.
Otevfete svorku a zvednéte viko
sendviCovaCe. PoloZzte sendvice na
desku.

POZOR: Desky jsou velmi horké, budte
gpatrnl

Zaviete sendvicovac, qustete
se, ze sendvite lezi ve vodorovné
poloze Zaviete svorku. Obvykle,

pfipravg horkych sendvice trva 3-6
minut. Cervena kontrolka bude slabnout

a se rozsviti, protoZze celou dobu
termostat uer,UJe provozni teplotu.
UPOZORNENI:" Pfistroj by mél byt

provozovan pouze se zavienym vikem.

7. Vyimete sendvice pomoci
specidlni plastové ¢i drevéné |opatky.
Budte opatrni, protoze sendviCe jsou
velmj horké. 'Pred pouzitim nechte ji
mirné vychladnout.

8. Po pouZziti pFistroje odpojte jej z
elektrické zasuvky a nechte

vychladnout.

RECEPTY SENDVICE

MuZete pouzivat sendvicovac cely den
pro pfipravu_

snidang, obédu, velefe, oblerstveni a

dezerti. Budte kreativni - pouzivejte
zbytky =~ potravin, nebo  pouZivejte
tradi¢ni suroviny. Ovoce a kolacové

naplné jsou velmi chutné, pokud jsou
viozeny mezi krupavych topinek a
posypané mouckovym cukrem.
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SNIDANE:
RANNI SENDVIC (2 ks.):
2 vejce
175" g strouhaného syra
Monterey Jack, nebo Svycarsky)
65 g masa (ne syrového) nebo zeleniny.
4 Krajice chleba (dle vaSeho vybéru),
mUzete namazat maslo/margarin.
Polozte dva krajice chleba (maslo dold)
na desku. Polozte strouhany syr, maso
nebo zeleninu ve stfedu krajice chleba.
Opatrne nalijte syrové vejce na
giredlenm Pfikryjte druhym krajici
hleba (maslo nahoru). Zavfete viko.
Var|t po dobu 2 minut.

MICHANA VAJICKA (2 porce)

(Cedar,

vejce

Korenl podle chuti

2 g masla nebo margarinu

NamaZzte horni a dolni desky s maslem
nebo margarinem. Nalijte syrové vejce v
kazdé jamce desky 8na Jeden cyklus
mohou byt pfipraveny 1 az 4 vejce).
Zavrete viko, ale nezavirejte svorku.
Varte 1-3 minuty.

OBCERSTVENTI;

HORKY SENDVIC SE SYREM (1 ks.):

2 krajice chleba (jakéhokoli)

65 g strouhaného syra nebo 2 platky
syra

Polozte krajic chleba na desku
sendviCovace. Polozte syr na chleba a
zakryjte druhym krajici chleba. Zavfete
sendvicovacl, zavrete svorku. Varte po
dobu 2 minut.

MONTE KRISTO (2 ks.)

2 tenkych I4tkG ementalského syra

4 krajice bilého chleba

4 tenkych platkd Sunky

1 vejce

65 ml mléka

Pfedehfejte  sendvitoval. Na dvou
oddélenych krajice chleba polozte platek
Sunky, syra a znovu S3Sunky. Pfikryjte
druhym krajici chleba. Smichejte mléko
s vajitkem, ponofte sendvie v této
smési. Poloste sendviée na desku,
zavrete viko a varte po dobu 2-3 minut.

DEZERTY:

BANANOVE POTESENT (2 porce)

4 krajice chleba

1 oloupany banan

5-10 g cukru

Naolejte vnéjsi strany krajice chleba a
polozte dva krajice chleba (maslo dolu)
na desku sendviCovace. Nakrajte banan
a dejte ho na chleba. Posypte cukrem.
Prlkrthe krajice chleba. Vaite 1-2
minuty.



JABLKA V TOPINKACH (4 porce)

30 g cerstvych nebo konzervovanych
jablek (kraJenK

5 g mouckového cukru

2 g skofrice

Volitelné: 15 g hrozen bez pecek nebo
rozinek

Polozte krajice chleba (maslem dold) na

desku sendviCovace. Udélejte v ni
prohloubeni, polozte tam jablka a
posypte je mouckovym cukrem a

skorici. PFikryjte krajice chleba (maslem
nahoru). Zavrete viko sendviCovace a
varte 1 minutu. Podavejte horké.

UDRZBA .
Zafizeni vyZaduje minimalni adrzbu.
Neopravujte ho sami. Pokud se

vyskytne " problém, obratte se na
autorizované servisni stfedisko nebo na
kvalifikovaného technika.

CISTENI

VZzdy odpojte sendvi¢oval od
zdrgje napajeni a nechte ho vychladnout
pre cisténim.

Neni treba demontovat
sendvncovac pro CiSténi. Odstrarite
zbyvajici olej s papirovym rucnikem.
Odstranite drobky ze Stérbin s kartacem.

Otfete  pfistroj A= mékkym,  vlhkym
hadfikem namocenym ve slabém
roztoku mydla.
. Neponoiujte piistroj do vody.,
NepouZivejte na cisteni tvrdé
kartace/houby, protoze by doslo k
podkrabani  povrchu pristroje a
poskozeni neprllnaveho povrchu.
. Nepouzivejte distici prostfedky
pro trouby a grﬂY

Chcete-li_ _odstranit  zaschlé

zbytky jidla, zmékcte je s rostlinnym
olejem po dobu 5 minut;

UPOZORNENI: Vv ZADNEM PRIPADE
NEPONORUIJTE PRISTROJ DO
VODY!
SPECIFIKACE

Vykon: 750 W
Jmenovité napéti: 220-240 V
Jmenovita frekvence: 50 Hz

Jmenovitd intenzitd proudu: 3,4 A

Hmotnost netto: 0,95 kg
Hmotnost brutto: 1,13 kg
SADA

SENDVICOVAC,

NAVOD K POUZITI SE
ZARUCNIM [ISTEM
KUCHARSKA KNIHA

OBAL

Y e
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BEZPECNA LIKVIDACE VYROBKU PO
UKONCENI ZIVOTNOSTI
Muzete pomoci pfi ochrané
Zivotniho prostfedi! Prosim
nezapomente pri likvidaci
respektovat mistni nafizeni
o tfidéni odpadu: PFistroj
mmmmm Odevzdejte na misto urcené
pro recyklaci elektrickych a
elektronickych zafizeni.
Vyrobce je opraynén ménit
specifikace a design vyrobkd.

& AL
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INTERNATIONAL MANUFACTURER’'S WARRANTY

The Warranty is provided for the period of 2 years or more if the Law on User Right of the
country where the appliance was bought provides for a greater minimum warranty period.

All terms of warranty comply with to the Law on Protection of the Consumer Rights and
are governed by the legislation of the country where the product was bought.

The warranty and free of charge repair are provided in any country where the product is
delivered to by Saturn Home Appliances or authorized representative thereof, and where
no restriction of import or other legal provisions interfere with rendering of warranty
services and free of charge repair.

Cases uncovered by the warranty and free of charge repair:

1. Guarantee coupon is filled in improperly.

2. The product has become inoperable because of the Buyer’s nonobservance of the
service regulations indicated in the instruction.

3. The product was used for professional, commercial or industrial purposes (except for
the models, specially intended for this purpose that is indicated in the instruction).

4. The product has external mechanical damage or damage caused by penetration of the
liquid inside, dust, insects and other foreign objects.

5. The product has damages caused by non-observance of the rules of power supply from
batteries, mains or accumulators.

6. The product was exposed to opening, repair or modification of design by the persons,
unauthorized to repair; independent cleaning of internal mechanisms etc. was made.

7. The product has natural wear of parts with limited service life, expendables etc.

8. The product has deposits of scale inside or outside of fire-bar elements, irrespective of
used water quality.

9. The product has damages caused by effect of high (low) temperatures or fire on non-
heat resistant parts of the product.

10. The product has damages of accessories and nozzles which are included

into the complete set of product shipment (filters, grids, bags, flasks, cups, covers,
knifes, sealing rings, graters, disks, plates, tubes, hoses, brushes, and also power cords,
headphone cords etc.).

11. A defect was a result of inappropriate installing of the appliance by non-specialists of
the supplier’s authorized service center.

Note: the product should be clean before handing over to the service center.

On the warranty service and repair, please contact the authorized service
centers of “Saturn Home Appliances”.
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MEZINARODNI ZARUKA

Zaruka se poskytuje na dobu 2 roky.V pfipadé Zze Zakon na ochranu spotfebitele dané
zemé nafizuje delsi dobu, prodluzuje se zaruka na tuto dobu.

Veskeré zaruéni podminky odpovidaji Zakonu o ochrané prav uzivatell a jsou fizené
zakonodarstvim statu, kde byl vyrobek koupen.

Zaruka a bezplatnd oprava se poskytuji v kazdém staté,kam jsou vyrobky dodané
spolecnosti ,Saturn Home Appliances" nebo jejim zplnomocnénym

zastupcem a kde nejsou zadna omezeni na dovoz nebo jiné pravni predpisy omezujici
poskytnuti zaruéniho servisu a bezplatné opravy.

Pripady,na které se zaruka a bezplatna oprava nevztahuji

1. Zarucni list je vyplnén nespravné.

2. Vyrobek byl poskozen kvili tomu, e zakaznik nesplnil pravidla pouZiti,kterd jsou
uvedena v navodu.

3. Vyrobek byl pouzivan k profesionalnim, komerénim nebo primyslovym cildm (kromé
modelt specidlné uréenych pro tyto cile, coz je uvedeno v navodu).

4. Vyrobek méa vnéjsi mechanickd poskozeni nebo poskozeni, vyvolana tim,ze se dovnitf
dostala tekutina,prach,hmyz a jiné cizi predméty.

5. Vyrobek ma poskozeni,kterd jsou vyvolana nesplnénim pravidel napajeni od baterii,sité
nebo akumulatord.

6. Vyrobek rozebirali, opravovali nebo meénili jeho konstrukci lidé, ktefi nebyli
zplnomocnéni k opravé, bylo provedeno samostatné ¢isténi vnitfnich mechanizm@ a pod.
7. Vyrobek mé& prirozené opotiebov ani dild s omezenou dobou pouZiti, spotfebnich
materiall atd.

8. Vyrobek ma vrstvu usazeniny uvnitf nebo zvenku termoelektrickych ohfivadl, bez
ohledu na kvalitu pouzivané vody.

9. Vyrobek mé poskozeni, kterd jsou vyvolana plisobenim vysokych

(nizkych) teplot nebo ohné na termonestabilni ¢asti vyrobku.

10. Vyrobek ma poskozené prislusenstvi a nastavce, které jsou dodané spolu s vyrobkem
(filtry, sitky, saéky,bafiky,misy,vika,noze,
$lehace,struhadla,kotouce, talife, trubky,hadice,kartdce a také sitové Sndry, sluchatkové
&idry atd.).

11. Vada je dlsledkem nespravné instalace vyrobku neopravnénou osobou.

Poznamka: vyrobek se musi davat na opravu pouze v Cisté podobé.

V otazkach zarucniho servisu a oprav se obracejte na autorizovana servisni
stfediska spolecnosti ,Saturn Home Appliances™.
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MEXXAYHAPOAHBIE TAPAHTUMHBIE OBA3SATE/IbCTBA

FapaHTUsi Ha u34enue nNpefocTaBnsieTCss Ha Cpok 2 roaa wnu 6onee B cnydvae, ecnu
3aKoHOM 0 3awmMTe npaB noTpebuTtenei cTpaHbl, B KOTOPOWN 6bL10 NpuobpeTeHo usgenue,
npeaycMoTpeH 60MbWNIA MUHMMasbHbIW CPOK FrapaHTUu.

Bce ycnoBusi rapaHTMuM COOTBETCTBYIOT 3akoHy O 3awuTe npaB noTpebutenein u
perynmpyoTcs 3akoHOAATeNbCTBOM CTpaHbl, B KOTOPOW npuobpeTteHo mnsgenuve. MapaHTus
n 6ecnnaTHbIl PeMOHT NPeAoCTaBnAoTCA B I060M CTpaHe, B KOTOPYIO U3aenve
noctaBnsieTcs KomnaHuwel <«Saturn Home Appliances» wnn ee yMNoOAHOMOYEHHbIM
npeacrasuteneMm, U rae HUWUKakKue orpaHuyeHuna no wMMNopTy WM Apyrue npaBoBble
MONIOXEHUST He MpensiTCTBYIOT MNPeAoCTaBNeHUI0 rapaHTUMHOro 06CnyXuBaHua U
6ecnnaTtHOro peMoHTa.

Cnyyamn, Ha KOTOpblie rapaHTusl 1 6ecniaTHbIi PEMOHT He PacnpoOCTPaHAIOTCA:

1. MapaHTUIiHBIN TaNoH 3anofiHEH HeNpaBWbHO.

2. Vizpenve BbIWNO U3 CTPOSA U3-3a HecobnogeHus lMNokynateneM npaswui aKCrsyatauyuum,
YKa3aHHbIX B UHCTPYKLMW.

3. Uspenve ncnonb3oBanocb B NMpodeccuoHanbHbiX, KOMMEpYeCKUX MAN MNPOMbILIEHHbIX
uenax (Kpome cneuumanbHO npeaHa3HayeHHbIX AN TOro MoAenen, O 4YeM yKas3aHo B
WHCTPYKUMN).

4. I3penve nMeeT BHELIHME MexaHW4ecKne MOBPEeXAEHUS WU NOBPEXAEHUS, Bbi3BaHHbIE
rnonagaHMeM BHYTPb XWAKOCTU, MblIN, HACEKOMbIX U ApP. MOCTOPOHHMUX NpeaMETOB.

5. W3penve wuMeeT NOBpeXAeHMUs, Bbl3BaHHble HecobnoAeHMeM npaBui MNUTaHUA OT
6aTapen, ceTn nnn akkyMmynsaTopos.

6. M3penve noaBepranocb BCKPbITUIO, PEMOHTY WIN M3MEHEHUIO KOHCTPYKUMU NULaMu, He
YNO/THOMOYEHHbIMW Ha PEMOHT; MNPOM3BOAWIACL CaMOCTOSITENIbHAS YMUCTKA BHYTPEHHUX
MEXaHM3MOB U T.A4.

7. W3penue wMeeT eCTeCTBEHHbIA M3HOC YacTel C OrpaHUYeHHbIM CPOKOM CNyXb6bl,
pacxoAHbIX MaTepuasnoB U T.A.

8. W3pgenne vMeeT OT/IOXEHME HaKUMW BHYTPU WM CHapyxu TOHoB, He3aBUCUMMO OT
KayecTBa MCNoNb3yeMol BOAbI.

9. Wspenue wuMeeT nNOBPEXAEHUS, BbI3BaHHble BO3AENCTBMEM BbICOKUX (HU3KUX)
TemMnepaTyp WM OrHA Ha HETEPMOCTOMKME YacTu Usaenus.

10. Uspenve nMeeT NOBpEeXAEHUS MPUHAANEXHOCTEN M HACAAOK, BXOAALWMX B KOMMJEKT
noctaBkun nsgenvs (PpunbTpoB, CETOK, MELWKOB, KOO, Yall, KpbIeK, HOXEeN, BEHUYNKOB,
TEepOK, AWCKOB, Tapenok, Tpybok, LNaHroB, LWETOK, @ TaKXe CEeTEBbIX LHYPOB, LWHYPOB
HaYLWHWNKOB U T.4.).

11. JedeKT BO3HMK B pe3ynbTaTe HEKOPPEKTHOM YCTaHOBKWM U3L4eNus He creuuanncramum
YMNOJITHOMOYEHHOIO CEPBMCHOMO LIeHTpa NocTaBLuKa.

anMeLIaHMe.' nsgesine c4aeTcsad B pEMOHT UCK/TIOYNTESIBHO B YNCTOM BUAE.

Mo BonpocaM rapaHTUiHOro o6cny>xMBaHusi U peMoHTa o6palyaiitecb B
cneuvanmsMpoBaHHble CEPBUCHDbIE LleHTPpbl pupMbl «Saturn Home Appliances».

MepeuyeHb CEPBUCHDbIX LLEHTPOB NOCTOAHHO MeHAeTcs. [ToCcCMOoTpeTb aKTyasibHbIN
nepeyeHb CNeLnasM3MpoBaHHbIX CEPBUCHbIX LIEHTPOB MOXXHO Ha caiTe:
http://saturn.ua/ru/servis, nnm ysHatb no tesnedoHy ropsvyemn JTIMHNN:

0-800 505-27-09
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;%%%ﬁ":' HasBaHue ACL| TenedoH E Eg § 2 §§
O3 =
r. A30s, «MWP CEPBUCA» | 8(988) 993-37-78 | + 4]+
yn. NpunBok3sanecHas, 4
r. AnbMeTbeBCK, CepBucHbIl LleHTp 8(8553) 32-22-11 o+l 41 4] +
yn. K. LleTknH, 18a 1N BannynamH M.P. 8(960) 047-22-11
r. ANwepoHcCK,
KpacHopapckuii kpai, yn. AbcontoT-cepBuc 8(86152) 2-81-99 +| +| +| +| +
Bopowwnosa, 109
r. ApxaHresnbck, yi.
KoTtnacckas, 1, kop. 1, «BElFA-29» 8(8182) 44-15-55 +
ocduc 12
r. ActpaxaHb, 8(8512) 25-19-39
yn. CaByuwkuHa, 47 000 KL «BAB» 8(8512) 25-12-00 Lt
r. ACTpaxaHb, _1o.
vn. Knposa, 54 «Pagnomactepckasa» | 8(8512)50-19-97 + +
r. ACTpaxaHb, yn. e
MakcaKoBoii, 16, 2 5Tax, CL, «PemoHTHas 8(8512)54-67-67 + o+
Bpurapa» 8(8512)54-91-91
KOMH.77
r. AXTyBuHCK, 000 «Kosuer» 8(85141) 3-61-25 | +| +| +| +| +
M-H Menunopartopos, 15
r. AXTYBUHCK, «CKB Cepsuc» 8(927) 565-11-56 | +| +| +| +| +
yn. Bonrorpaackas, 4.8
F. AXTYBUHCK, Cepanchol UenTp | 8(927) 552-47-21 e
yn. Nandwunosa, 32 HMKOﬂapVI 8(937) 122-13-99
r. A4MHCK, } 8(39151) 5-90-94
yn. Knuposa, 4 A CU «BUA-Cepsuc> | gig9g3y 158-21-04 | * Ot
r. Bapnayn, o4
yn. Mponetapckas, 113 000 «anon» 8(3852) 63-94-02 + +| +| +
r. bBapHayn, . 8(3852) 20-25-52
yn. Mponetapckas, A.114 «Cubcraitn» 8(3852) 69-60-09 * *
r. baTalick,
nep. KHWKHBIA, 9, KB.25 MM Kynewos A.T. 8(905) 425-604-73 | +| +| +
r. batanck, LleHTpanbHbIN 8(8635) 47-47-72 [ P P I
yn. MatpocoBa, 37 CepBucHbI LleHTp 8(8635) 47-47-72
r. benropog, yn.
XenesHopopoxHas, 79B, 2 CL «PernoH-Cepsuc» | 8(980) 521-76-16 +
3Tax.
r. benopeueHck, 000 «feno 8(86155) 3-11-00 el 4] 41+
yn. Mupa, 63 TEXHUKN» 8(918) 980-64-75
r. BnaroseleHck, 8(4162) 21-00-88
yn. KysHeuras, 63 CL| «Radmond» 8(4162) 54-01-23 | *
r. bpsHck, yn. YnbsiHoBa, 36 CL «TexHoMacTep» 8(4832) 68-71-75 |+ +| +|+
r. BpsHck, 000 «LleHTp 8(4832) 63-06-00 +
npoesg MockoBckuii, 3 Knumata» 8(4832) 33-15-61
r. ByrypycnaH, «PEMBLITTEXHIKES 8(3535) 23-23-98 I I O I

yn. TpaHcrnopTHasi, 18

8(922) 802-21-58
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r. byaeHHoBCK,
yn. OkTsi6bpbckas, 84

nn Umneenos 4.C.

8(86559) 2-08-02
8(86559) 5-29-71

r. bByaeHHOBCK,
nep. Pabouun, 1

ApyTIOHSIH FapHKUK
['ypreHosuy

8(928) 92-00-497
8(86559) 2-07-17

r. byHakck,
yn. Wamunsa, 136/4

TexHukK-ise

8(964) 013-00-59

r. Bnagnmup,
yn. BatypuHa, 39

000 «AOMCEPBUC»

8(4922) 44-72-80
8(4922) 44-72-81

r. Bonrorpag,
yn. Eneukasn, 173

000 «MacTtepKnacc»

8(8442) 97-50-10
8(960) 883-59-00

r. Bonrorpag,
yn. Tomckas, 4A

nn CnuubiH C.B.

8(8442) 98-16-47
8(8442) 53-06-04

r. Bonrorpag,
yn. M. banoHunHa, 11 T

000 «Cnewu-Xonog»

8(8442) 37-16-74
8(8442) 37-69-03

Bonrorpaackas o6n.,
KanauyeBckuii p-H, M.
Bepecnaeka

CepBucHbIn LieHTp
«TexHObbIT»

8(961) 688-53-48

Bonrorpaackas o6bn., p.n.
BbikoBo, yn. KannmHuHa, 9

CepBucHbIl LleHTp
MM Paxnmos PeHat

8(927) 521-52-00

Bonrorpazckas o6n., n.
EnaHb, yn. 1. Toncroro, 32

CepBucHbIl LleHTp
MM Eropos tOpun

8(937) 722-68-12

Bonrorpaackas o6n., p.n.
OkTA6pbCKUNA, Y.
Kpyrnukosa, 158

CepBucHbIn LieHTp
MM Makees HOpwuii

8(937) 730-66-03

Bonrorpagckas o6n.,
r. CypoBMKUMHO

CepBucHbIn LieHTp
1N Kapawnues
Anekcen

8(904) 404-14-55

r. BonrogoHck, PocToBckas
o6n., np-1. CtpouTtenen,
12/15

CL «Master»

8(928) 126-63-66

r. BonrogoHck,
yn. JleHnHa, 110

«X MOBAW»

8(961) 41-001-71
8(918) 500-54-99

Bonoroackas o6n.,
n. Py6uoso, 1a

000 «MUI»

8(8172) 52-72-51

r. BopoHex, 8(473) 260-09-08
yn. 6. XmenbHuukoro, 46 CLl «TEXHO» 8(473) 240-57-73
r. BopoHex, 8(920) 436-08-52

yn. Puxckas, . 12-15

000 «AMIM»

8(960) 131-17-99

r. FlopHo-AnTalick,
nep. Xykosa,13

CL, «Bukc»

8(38822) 6-23-32

r. Fpo3HbIi,
yn. JaavH Anbukn, 48

«Apcrup»

8-962-655-20-00

r. Fpo3HbIN,
yn. YronoHas, 308

nn Naunes P. M4

8-962-753-67-67

pO3HbIN,
yn. MaskoBckoro, 17 B

000 «Anug»

8(8712) 22-49-21
8(928) 001-33-03

r. [3epXuHck,
Huxeropoackas obn., yn.
YanaeBa, 68

MacTepckas
«CEPBUC MJTHOC»

8(8313) 21-14-14

r. [3epxuHck,
np. Unonkosckoro, 54

CL, «KBapu»

8(8313) 20-56-00
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r. AnmuTtposrpag,
yn. OkTs6pbckas, 63

ACL, «3nKom
CepBuc»

8(84235) 2-86-59
8(84235) 9-14-64

r. Eiick, ACLL «Texocepamcy | 8(86132) 2-11-71
yn. MywknHa, 84 P 8(86132) 3-66-02
r. Enck,

yn. Maskosckoro, 55

CL, «apaHT»

8(86132)5-05-00

r. EkaTtepuHbypr,
yn. NoxoaHas, 81, opuc 3

cy
«DNUTAETanbCeEPBUC»

8(343) 361-11-77
8(343) 361-11-78

r. ExkatepuHbypr,
yn. AMyHACeHa, 64

MacTepckas «PeMoHT
6bITOBOM TEXHUKU U
3/1IEKTPOHMKM>»

8(343) 240-26-60

r. EkaTtepuHbypr, yn.
KucnopogHas, 7A, oduc
201

CepBUCHbI LEHTP
«GOLD»

8(919) 372-28-04

r. EkatepuHbypr, yn. 4.
3BepeBa, 31, A, 0.2

CL, «Mactep-CepBuc»

8(343) 385-12-89

r. Eneu, Jluneukas o6n.,
yn. Oktabpbckas, 47

000 dwupma
«MOJTIIOC»

8(47467) 4-12-08
8(47467) 4-33-17

r. 3epHorpag,
yn. um. Kocapesa, 22

MM Noany6Hein N.10.

8(86359) 4-32-23
8(86359) 4-06-42

r. BaHoBO,
yn. [A3epxuHckoro, 45/6

000 «CnekTp-
CepBuc»

8(4932) 335185
8(4932) 335236

r. U306UNbHbIN, MK-H.
«Papyra» N°7 (pbIHOK

«ABTOMaTUKa 26»

8(86545) 2-74-74

«CBeTnaHa»)

r. Mxesck, 000 «APIryc- 8(3412) 30-79-79
yn. A3nHa, 4 CepBuc» 8(3412) 30-83-07
r. Mxesck, 000 «APIryc- 8(3412) 78-76-85
yn. M. lNopbkoro, 76 CepBuc» 8(3412) 78-06-64

r. Mxesck, yn.
Bymmawesckas, 7/1, odpuc
301, 307

«KnumaT-KoHTposnb»

8(3412) 44-60-40
8(3412) 44-60-67

r. Mowkap-Ona, yn. BouHos
WNHTepHaunoHanuctos, 24a

CLl «AkBamapuH»

8(8362) 24-11-24
8(8362) 25-55-40

r. UpkyTck, 8(3952) 42-55-76
yn. Akagemunyeckas, 24 000 «Macrep TB» 8(3952) 78-15-83
r. UpkyTck, 8(3952) 28-74-50
yi1. CypHoBa, 56 CLl «Komty» 8(3952) 76-71-75
r. Nuum, 000 «[omoTexHuka- 8(34551) 7-46-31
yn. Kapacynsckas, 183 cepBuc»

r. KasaHb,

yn. Bapaerickas, 9A

ACLl «VIP-SERVIS»

8(843) 258-92-15

r. KasaHb, yn. BocctaHus,

CepBUCHbIN LEeHTP

8(843) 240-64-94

100, kop. 45 «DNHEeT»
r. KanuHuHrpag, «1000 mMenoyen 8(4012) 58-83-54
MockoBckui nNp-T, 4. 163 cepBuc» 8(4012) 76-04-77

r. KameHck-Ypanbckun,
yn. Wcetckas, 336

TexHoueHTp-CepBUc

8(3439) 39-95-20
8(34399) 34-74-40
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r. KambIwwuH,
yn. JleHnHa, 6B

000 CU «Anbca»

8(84457) 9-17-43
8(84457) 9-45-89

r. Kapabynak,
yn. Qxabarvesa, 157

UM Xamxoes N.M.

8(8734) 44-42-44

gp'f%“;ggi‘:)'cmm’ 53/2 BK-CepBuc 8(3842) 35-39-67
r. Kusnsp, «Tepek» 8(87239) 2-33-55
nep. PbibHbIN 17 8(87239) 3-01-77
r. Kupos, 000 «2kpaH- 8(8332) 56-25-95
yn. Hekpacosa, 42 CepBuc» 8(8332) 54-70-77
r- Kocrautnosei, yn. «sepecr» | B(86393) 2-10-43
r. KOHCTaHTMHOBCK,

PoctoBckas 061., nep. Makapos-tOI 8(988) 548-24-36

CtyneHyeckun, 9

r. KopeHoBck,
yn. MypbixuHa, 2, kop. A

1N BonpapeHko A.B.

8(86142) 4-43-59

r. KopeHoBck,
yn. Apocnasckas, 1

«CepBuc bbiToBoM
TexXHUKn»

8(918) 936-36-53

r. KpacHogap,
yn. HoBopoccuiickas, 3

«AbcontoT-cepBuc

8(861) 267-50-88

r. KpacHogap, yn.
Akagemuka JIyKbsIHEHKO,
103, o.55

«M-CepBuc-tor»

8(861) 222-64-13
8(861) 222-85-55
8(905) 408-08-38

r. KpacHopap,
yn. BopoHexckas, 16

TEXHOOM NN
KOM®OPTA

8(861) 235-49-68

r. KpacHopap, yn.
BenosepHas, 1\1

«BAT-CEPBUC»

8(918) 102-00-10
8(961) 501-92-22

KpacHopapckuii kpai,
cT. bptoxoBeukas,
yn. OHrenbca, 106 b

CL «OducHas
TexHuka»

8(86156) 3-40-40
8(918) 990-35-04

KpacHopapckuii kpawn,
cT. KaHeBckas,
yn. Ceepanukosa, 116

N FannwHmnkos A.A.

8(86164) 7-01-22

KpacHopapckuii kpaw,
cT. JleHnHrpaackas,
yn. Xnobwl, 57

000
«YMaHbbbITCEPBUC»

8(86145) 3-78-74

KpacHopapckuii kpai,
ct. CtapoaepeBsiHKOBCKas,
yn. Komcomonbckas, 25

000 «2nutCepBUC»

8(86164) 65-4-95
8(918) 355-81-70

KpacHopapckuii kpau,
cT. CTapoMuHcKas,
yn. Tonctoro, 1

WM FanuwHukos A.A.

8(86153) 4-16-70

KpacHopapckuii kpawn,
cT. CrapolepbuHoBckas,
yn. WWeByeHko, 242, kB. 1

1N Nputyna W.B.

8(86 151) 4-10-92

r. KpacHospck,
yn. AyanHckas, 6

000 «Cubupckui
MacTep»

8(3912) 92-92-22
8(3912) 41-78-88

r. KpacHosipck,
yn. QyanHckas, 1

CL «2nekTpoanbsHC»

8(3912) 93-54-33
8(3912) 94-52-82
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r. Kypck, yn.
CtypeHuyeckas, 36-A, yn.
Cymckas, 4. 37-b

CU «Mask+»

8(4712) 50-85-90
8(4712) 35-04-91

r. Kypck,

00O «[epBas

y. CanoBas, 5 CepBucHas 8(4712) 51-45-75
) ! KomnaHua»

r. Kypck 000 «[MepBas

y'n ﬂ06p'0m0608a 17 CepBsucHas 8(4712) 54-74-24
) ! KomnaHus»

r. NabuHck, KpacHogapckum
Kpan, yn. TypyaHuHoBa, 2

000 «BbITCEPBNC»

8(86169) 7-39-99
8(86169) 7-24-96

r. Jinneuk, 8(4742) 33-45-65
v KOCMOHABTOB, 66 000 «Bnanok» 8(4742) 33-45-95
r. Maiikon, OO0 «2neKTpoH- o
yn. AuMutposa, 25 CepBuc» 8(8772) 55-62-38
r. Maxaukana, CepBU1CHbIV LEHTP a0
yn. M. N apgxuesa, 164 «POCAM» 8(18722) 93-30-73

r. Maxaukana, np-kt
AKYLWNHCKOro 14-nuHus, 21

«TexHuK-ise»

8(8722) 63-23-94
8(8722) 93-55-15

r. Munneposo, PocTtosckas
06n., yn. KanmHuHa, 11

CL «Mactep Mntoc»

8(86385) 2-33-26
8(960) 458-07-11

r. Mopo30BcK,
yn. Cosetckasi,, 9 A

«X MOBAW»

8(909) 401-35-21

r. Mockea, 6-p Mapwana
Pokoccosckoro, 3 (M.yn.
Moab6enbckoro)

TexHuyeckunin LleHTp
«lOHuK»

8(495) 721-30-70
8(499) 168-05-19
8(499) 168-47-15

r. HabepexHbie YenHbl,
yn. Baxutosa, 20 (30/05)

CepBucHbI LieHTp
«TpnO»

8(8552) 359002
8(8522) 359042

r. HabepexHble YenHsbl, np-
T. Mockosckui, 154 (52/28)

ACL «VIP-SERVIS»

8(8552) 99-91-45

r. Hanbuwuk,
np-T. JleHnHa, 24

000 «Anda-CepsBuc»

8(8662) 42-04-30
8(8662) 42-12-21

r. HeBUHHOMBICCK,
yn. NarapuHa, 55

CL «20BUNC»

8(86554) 5-59-77
8(86554) 3-67-57

r. Hedrekamck,
yn. NMob6eabl, 10A

ACL| «TexHo-MacTtep»

8(34783) 3-43-44

r. HmxHekamck, yn.
KarmaHoBa, 9 (Mar. «Ak
Kandak»)

«TexHuKa»

8(8555) 48-08-80
8(917) 906-60-06

r. HmwxHuin Hosropog,
yn. Mapara, 51

000 «[lMpok-CepBuc»

8 (831) 220-84-94
8 (831) 413-82-91

r. HmxHuin Hosropog,
yn. JlapuHa, 18A

r. HmxHuin Hosropoga,
yn. KoHoBanosa, 6

00O «bBbITOBas
AsTomaTuka-CepBuc»

8(831) 46-18-848

8(831) 46-18-848

r. HoBOKy3HeLK,
KemepoBckas 061.,
yn. l'paviHbl, 18

000 «Cubcepsuc»

8(3843) 20-31-33
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r. HOBOMOCKOBCK,
yn. MockoBckasi, 21/27

000 «ECKO»

8(48762) 6-46-46

r. HoBopoccuiick,
yn. CepoBa, 14

000 «APIOH-
CEPBUNC»

8(8617) 63-11-15
8(8617) 63-03-95

r. HoBocubupck,
yn. Koponéga, 17A

000 «K-TexHuka»

8(383)274-99-33
8(383) 274-99-45

r. HoBocubupck,
yn. BonHckas, 63, kop. 3

000 «Kepamunka»

8(383) 210-59-49
8(383) 210-52-92

r. HoBocubupck,
yn. KotoBckoro, 2

«CepBuc LleHTp»

8(383) 351-39-19

r. HoBOWaxTUHCK,
nn. basapHas, 24A

«2nekTpoMup

8(86369) 3-74-75
8(928) 609-35-85

r. OpeHbypr,
yn. Kocmunyeckas, 4

1N babuHa T.B.

8(3532) 36-87-94

r. Omck, . 8(3812) 577-092
yn. 5-5 Kopamas, 1 ACH «Bec-TpaitA> | g(3g12) 576-329
r. Omck, 000 «[loMoTexHunKa- 8(3812) 36-74-01
yn. JlepmoHTOBa, 194 cepBuc»

r. Omck, «lapaHTuitHas Ao
yn. B. XMenbHuukoro, 130 MacTepckasa» 8(3812) 36-42-02

r. Opck, yn. batymckas, 25

«Alic-CepBuc+»

8(3537) 37-23-83

r. Opck, 000 «[lpaHa- 8(3537) 35-79-93
np. JleHnHa, 11 CepBuc» 8(3537) 20-60-70
r. Opck, 000 «[lpaHa- 8(3537) 35-79-93
yn. po3HeHckas, 11-A CepBuc» 8(987) 796-00-19

r. Mepmb, yn.
JepeBoobaenoyHas, 3,
Kop. b

000 «CK-Cepsuc»

8(342) 221-40-99

r. Mepmsb,
yn. MapwpyTHas, 19, kop. 1

CL, «DHepro-knumar»

8(342) 240-88-88
8(342) 205-57-88

r. Mepmsb,
yn. MapwpyTtHas, 11

CL «DHeproknmmart»

8(342) 240-93-35
8(342) 240-93-24

r. MeTpo3aBoAack,
yn. CeBepHas, 11

«Ankop-Cepsuc»

8(8142) 78-06-93
8(8142) 70-65-48

r. MpokonbeBsck,
yn. O6py4yeBa, 39-5

nn CrotkuH B.B.

8(3846) 69-33-00

r. Nckos,
yn. Tpyaa, 11

00O «PeMOHT 1
CepBuc»

8 (8112)-53-86-30
8 (8112)-53-86-50

r. Maturopck,
yn. 5-bin Mepeynok, 13

CepBucHbIl LleHTp

8(8793) 98-70-11
8-918-743-69-46

r. Poccowsb, BopoHexckas
o6n., yn. ManuHoBckKoro,
50-E

PernoHanbHas
CepBucHasa KomnaHus

8(47396) 48-911

r. Poccowb, BopoHexckas
06n., yn. Npocteesa 18
cTp.1

PernoHanbHas
CepsucHasa Komnanums

8(47396) 47-676

r. PoctoB-Ha-[oHy,
yn. EBgokumosa, 37 B

000 «Makcum-
CepBuc»

8(863) 250-47-77

r. PoctoB-Ha-[oHy,
np. Wonoxosa, 7

«Anunca-Cepsuc»

8(863) 227-60-90
8(863) 299-00-50
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r. PoctoB-Ha-[loHy yn. 50-
netus Poctcenbmawa, 1/52,
oduc 55

000 «MacTep»

8(863) 21-92-112
8(800) 100-51-52

PocTtoBckas 061., CT.
baraesckas, yn. Tptota, 11-
A/17-A

MM MeaHos A.T.

8(906) 453-35-81

PocTtoBckas 06n.,
cT. Eropnbikckas,
yn. Bopowwnnosa, 14

«Bcé [ina Joma»

8(86370) 2-19-50

r. PeibnHck, Sipocnasckas
06n., yn. Ceobogbl 12

CepBucHas cnyxba
«TEXHOCEPBUC»

8(4855) 22-04-77
8(4855) 25-38-60

r. PeibnHck, Sipocnasckas
obn., yn.
MoTopocTtpouTtenen, 21

CepsucHas cnyx6a
«TEXHOCEPBUC»

8(4855) 24-31-21

r. PasaHsb,
yn. NywknHa, 14, kop. 1

000 «lapaHT-
Knnmat»

8(4912) 76-88-01
8(4912) 40-30-30

r. PasaHb, yn. Kacumosckoe
wocce, 42-A

000 «lapaHT-
Knnmat»

8(4912) 41-33-02

r. Camapa, yn.
NeHunHrpaackas, 100/ yn.
JleHnHckas, 56

000 «Cneu-Macrtep»

8(846) 990-37-51
8(846) 240-98-17

r. Camapa,

000 «CK-Cepsuc-

(846) 979-9-979

yn. Ceoboabl, 149 Camapa»

r. CaHkT-NeTepbypr, np. 00O «Espocepsuc 1.
0O6yxosckon 060poHbl, 197 XXI» 8(812) 600-11-97
r. CaHkr-lNeTtepbypr, np. 000 «[porpecc- 8(812) 325-36-56
Crauek, 41- A CepBuc» 8(812) 325-36-57

r. CaHkT-lMeTtepbypr, yn.
Marnutoropckas, 11, 36-H,
mT. U

000 «BUT-95»

8(812) 822-18-00
8(812) 320-06-61

r. CapaHck,
yn. Capgosas, 1

00O «TECT-CEPBUC»

8(8342) 23-05-91
8(8342) 47-48-59

000
r. Capatos, _ 8(8452) 52-81-21
v/, Bonblas Canosas, 95 «TpéaHpCaCTi';E”C 8(8452) 52-83-84

r. Ceprues Nocaga, np-T.
KpacHow Apmumn, 253-A

CN «lopoackas
Cnyx6a BbbiToBOro
CepBuca»

8(496) 547-04-95
8(496) 549-32-79

r. Cepnyxos,
yn. CoseTtckas, 47

BIOPO PEMOHTA
«AJIbPA-S»

8(963) 624-49-46

r. CMoneHck,
yn. Kpynckon, 44

CL, «AT/IAHT»

8(4812) 45-05-13
8(920) 333-09-44

r. Couu,
yn. JoHckas, 90

000 «O3/1»

8(8622) 55-51-19
8(8622) 55-01-08

r. Ctasponoss,
yn. NywknHa, 63

000 «YHucepsuc»

8(8652) 24-30-14
8(8652) 23-31-81

r. Crasponons, np.
KynakoBa, 15-E, od. 21

«Mup Knumata»

8(8652) 95-53-68
8(8652) 95-61-90

r. Craspononb, np.
BynHakckoro, 3/4

«Nmnepuna Knumata»

8(8652) 44-88-66
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r. Ctapbii Ockon,
Benropoackasi 06n., M-H.
Jlebeanney, 1a

3A0 «ABAHTAX-
NHOOPM»

8(4725) 24-62-27
8(4725) 24-73-49

r. Crepnuramac,
Pecnybnuka BawkopTocTaH,
yn. XynanbepanHa, 158

000 «Cepsuc-
TexHoc»

8(3473) 20-12-13
8(3473) 20-27-70

r. CoikTbiBKap, Pecny6.
Komun, yn. NapaxHas, 25

«TexCepsuc»

8(8212) 22-95-29
8(8212) 29-12-20

r. Tambos, _ 8(4752) 56-19-42
v, Midypuckasi, 137-A 000 «BBC-2000»> | 4755 56-19-44
r. Teepb, 8(4822) 47-65-65

6-p. Wmngra, 18

CL, «CMEKTP»

8(4822) 47-58-58

r. Tumaluesck,
KpacHoaapckuii Kp., yi.
JleHuHa, 24/2

Cepsuc 6biTOBOM
TEXHUKMN

8(86130) 4-86-59
8(918)147-02-03

r. Tuxopeuk,
yn. lorons, 2/2

ACL «BbbIT-CEPBUC»

8(86196) 7-20-53

8(8482) 22-72-41

r. Tonbatmyv 000 «Bonra

¢ 8(8482) 22-71-85
yn. Mupa, 48 TexHuka+» 8(8482) 61-65-64
r. Tyna, 8(910) 949-68-44
np. Nlenura, 115 B OO0 «Bukcam> | g(953) 182-61-82
r. TioMeHb, 8(3452) 75-95-08

yn. Pecnybnuku, 169/5

CLU «Mynbcap»

8(3452) 20-82-65

r. TiomeHb, yn. Hukonas
3ennHckoro, 24

CU «KAHN®OJ1b»

8(9292) 69-56-60;
60-56-60- ropoAck.

r. TIOMeHb,
yn. BatytuHa, 55

CepBucHbIn LieHTp
«Baw Jom»

8(3452) 47-35-69

r. YnaH-yas,
yn. EpbaHoBa, 28

CLU «MacTtep»

8(3012) 21-89-63

r. YNbsaHOBCK,

ACLl «CoBpeMeHHbIN

8(8422) 73-44-22

yn. Metannwucros, 4.16/7 cepBuC» 8(8422) 73-29-19
r. Yoba, yn. Akagemunka 000 «buptoca- 8(347) 236-57-07
Koponesa, 6/1 cepBuc»

r. Yoba, np-1. Canasarta
lOnaeBa, 59

«NMnopT-cepBuc»

(347) 2281701

r. Yoba, yn. Mupa, 7; yn.
MeHpgeneesa, 153; np.
OkT56ps, 42

ClU «O>xeHepan»

8(347) 279-90-70
8(347) 241-62-02

r. XacastopT, y/.
MaxaukanuHckas, 70-A

«TexHuK-ise»

8(928) 048-93-10

r. LlmumnaHck, PocTtoBckas
obn., yn.
Coumanuctmndeckas, 15-A

«TenepagnoToBapbl»

8(86391) 2-18-06

r. Yebokcapsl, 3A0 8(8352) 62-30-97

yn. FarapuHa, 36 «Tenepagnocepsuc» | 8(4942) 63-20-98

r. YenssbuHck, 8(351) 239-39-34
PeMbbITTEXHUKA

yn. MponssoacTeeHHas, 86

8(351) 239-39-35

r. YensabuHck, yn.
Bopowwunosa, 57 B, o¢. 3

000 PCL «Moaebyc»

8(351) 225-13-13
8(351) 236-12-40
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r. Yepkecck,
np. JleHnHa, 340-B

ACL, «tOr-CEPBUC»

8(8782) 27-30-60
8(8782) 27-70-77

r. Yepkecck, yn.
MNepBomaickas, 48, od. 11

ACL «Mak.Cum. »

8(8782) 25-04-66
8(8782) 25-19-15

r. Yepkecck,
Maturopckoe wocce, 13

CL «KABKA3-
CEPBUNC»

8(8782) 23-91-26
8(928) 385-22-42

r. Yura,
yn. TokmakoBa, 33

«LleHTpb6bITCEPBUC»

8(3022) 36-39-36
8(3022) 36-39-32

r. WaxTel, PocToBCckas obn.,
yn. Cagosas, 1

TexHoCepBuC

8(904) 345-83-18

r. 21u1cCTa,
3-1 MMKpopalioH, 21-A

«CKB CepBuc»

8(84722) 9-52-07
8(937) 469-52-07

r. DHrenbC,
yn. MNMeTtposckasda, 57

«PeMOHT-CcepBUC»

8(8453) 55-80-89
8(964) 848-45-06

r. fipocnasnb,
yn. Yranyckas, 12

000 «Tpuno-Cepsuc»

8(4852) 25-94-83
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UA

MI)XXHAPOZHI FAPAHTIVHI 3060B'SI3AHHSA
[apaHTia Ha BUPI6 HadaeTbCA Ha TepMiH 2 pokW 4u binblie y BUMNAAKY, SKLWO 3aKOHOM Npo
3aXUCT MNpaB CroXwuBadiB KpaiHW, B sKin 6yB npuabaHumin BUpi6, nepepbayeHnin Ginblunii
MiHIManbHWI TEPMIH rapaHTii.

Bci ymoBM rapaHTii BignoBigawTb 3akoHYy MpO 3axuUCT MNpaB CrNOXWBAYiB i peryiroTbCcs
3aKOHOAaBCTBOM KpaiHu, y sKilh npuabaHo Bupib.

lapaHTia i 6e3KOWTOBHUI PEeMOHT HadalTbCcsa B byab-akilh KpaiHi, y siky BUpi6 mocTavaeTbcs
KoMraHieto «Saturn Home Appliances» uum ii ynoBHOBaXX€HWM NpPeACTaBHUKOM, i Ae HisKi
obMexeHHsA Mo IMMOPTY YW iHWI NpaBOBi MOMOXEHHA He nepewKoaXalTb HafaHHIo
rapaHTiiHoro o6cnyropyBaHHS | 6€3KOLWTOBHOMO PEMOHTY.

Bunaakm, Ha AKi rapaHTifa i 6€3KOLTOBHUI PEMOHT HE NOLUNPIOIOTbCA:

1. MapaHTiNHMM TanoH 3anoBHEHWUI HeNpaBWUIbHO.

2. Bupi6 BMALWOB 3 Nnaay yepes HeAOTPpUMaHHSA Mokynuem npaBwua ekcrnayaTtauii, 3a3HavyeHnx B
iHCTpYKU,i.

3. Bupi6 BukOpucTOBYBaBCA B MNPOMECINHUX, KOMEpPUIMHUX YW NPOMUCIOBMX UINaX (KpiM
crneuianbHO NpU3HaYeHUX ANs UMX MoAesniei, Npo Lo 3a3HayeHe B iHCTPYKLUIi).

4. Bupi6 Ma€ 30BHIWHI MeXaHiYHi UM YLWKOAXKEHHS, BUKTNKAHI BNYYEHHAM BCEpPeAVHY piavHM,
nuay, KoMax i iHWKWX CTOPOHHIX NpeaMeTiB.

5. Bupi6 Ma€ YyWKOAXEHHS, BUKIMKAHI HeAOTPMMaHHAM MpaBWI XWBJIEHHs Big 6atapen,
Mepexi UM aKkyMynsaTopis.

6. Bwupi6 nignaBaBca  pO3KPUTTIO, PEMOHTY 4YM  3MiHI  KOHCTpyKUii ocobamn, He
YMNOBHOBAXEHMMN Ha PEMOHT; MPOBOAMIOCH CaMOCTIMHE YMLEHHS BHYTPILWHIX MeXaHi3MiB
TOoLWO.

7. Bnpi6 Mae npMpoaHNUIA 3HOC YacTMH 3 06MeXeHMM TepMiHOM cryXbu, BUTpaTHMX MaTepianis
iT. O

8. Bupi6 Mae BiaknageHHs Hakuny BcepeauHi um 30BHI TEHiB, He3anexHo Big AKOCTi
BMKOPUCTOBYBAHOI BOAM.

9. Bupib Mae yWKOAXKEHHS, UM YLIKOAXEHHS, SKi BUMKMKAHI BMNJMBOM BUCOKUX (HU3bKUX)
TemnepaTyp Yv BOTHIO Ha HETEPMOCTINKi YacTuHM BUpPOOLY.

10.Bupib Ma€ yLKOAXEHHA NpUIaaas i HacagokK, Lo BXOASATb Y KOMMNEKT nocTayaHHs BUpoby
(dinbTpiB, CiTOK, MiWwKiB, KON6, Yaw, KPULIOK, HOXiB, BIHYMKIB, TEepoOK, AWUCKIB, Tapinok,
Tpy6OK, WNaHriB, WITOK, @ TaKOX MEPEXHUX LWHYPIB, WHYpPIB HaBYLWHMKIB TOLLO).

11. [JedekT BUHMK BHaCNiAOK HEKOPEKTHOro BCTaAHOBNEHHSA BUpoOOy He cneuianictamu
YMNOBHOBaXEHOro CEPBICHOI0 LEHTPY rnocrtayanbHuKa.

lMpumitka: BUpPIi6 34a€ETbCSI B PEMOHT BUKJIIOYHO B YUCTOMY BUI/ISAI.

3 nuUTaHb rapaHTiiHOro o6cnyroByBaHHA i peMOHTY 3BepTaiTech Ao
cneyianizoBaHux cepsBicHUX LeHTpiB hipmn «Saturn Home Appliances».
MNMepenik cepBiCHMX LEHTPiB NOCTIMHO 3MiHIOETbCA. MepernsiHyTM akTyanabHUM
nepesnik cneuwianisoBaHUx cepBiCHUX LLEeHTPiB MO>XHa Ha caiuTi: http://saturn.ua,
a6o pisHaTucA 3a TenedoHOM rapa4yoi nixii: 0-800 502-502

31



m© ‘al
E: SC%.’: s § s
X af N
MicTo EA::;E%E 5 2 : %
r @m|e1e 2 ©
Anpeca ACL| Hasea ACL| N¢ TenedoHa é‘s E%s 5%5 g E ; 'if_,
o =323 & § g3 F
g |SFloF Sz = [
> o o
3 3
An4yeBscbK, I (06442) 9-11-37
By, Farapiva, 36 Hi-Fi (KicnoB) | 599y 052-10-01 | *| F| T F| | *| *
bina Llepksa,
6yn. Onekcangpincbkmin (50- Masik-cepBic (04563) 6-84-13 +| 4+ H| H| +H| +H| +
pokiB Nepemorn), 82
Bepawnuis, Byn. . e )
KUTOMUPCLKa, 57 €spocepsic (04143) 4-06-36 +| +| + +| +| +
Beperose, ; 4. ol
By/1. 1. Opatka 43 M MpyHiua (03141) 4-34-32 +| +| + +| +
BiHHMUS, (0432) 69-95-73,
Byn. EHepretuuna, 3a BO TOB Nlotoc | (967)%622-56-62 | *| | *| F| F| | *
BiHHMUS, Bazeniok (0432) 64-24-57 S TR P I R I I
npos. Koctsa LWupoubkoro, 3a (0432) 64-26-22
BiHHMUS, (0432)-523509,
Byn. KocMoHaBTiB, 53 ®OI Mpusiok 465590 Tt
(0432) 46-43-93
BiHHMUS, : . | (0432) 46-82-13
np-T. IOHocTi, 16 Cropmar- Cepsic| (g435)51-92-54 | ©| F| F| F| F| F| *
(067)-4304472
OHinpo, _
np. OnekcaHapa MNong TOB JloToc Eggg%g_gig;gg’ +| +| +| +H| |+ +
(KipoBa), 59
[OHinpo, Byn. Onecs . ) . (056) 735-63-28 .
Fonuapa, 6 Ainek-cepsic | 56y 735-63-25 | *| *| * ot
[Hinpo, Byn. KopoTka, 41-A, ACL, (056) 790-04-60 o+l 4l w4+l +
p-H IHAyCTpianbHWi YHiBepcancepsic
[loHeLbk (050) 940-00-61,
Hek, IQ Service | (063) 940-00-61, | +| +| +| +| +| +| +
BYN. YHiBepcuTeTCcbKa, 75 (062) 213-00-61
Xutomup, CL KoBanb (0412) 555-515,
Byn. JIbBiBCcbka 11 (EBpocepsic) (093) 461-95-96 i
Xntommp, } . (0412) 471568, R
BynN. JIbBiBCbKa, 8 Tanpem-Cepsic (067) 4115812 Lt T
XuTtommp, (0412) 482425, e
Byn. Komepuiiia, 4, obic 222 MenbHuk (067) 4102198 Lt L
Xuntomup, Byn. HoBuit TexHocepsic (0412) 445-100,
6ynbsap, 7 Cobepa (096) 908-77-95 | Y| | | | |+ +
3anophkxs, 30 TOB flotoc | (061) 787-50-51 | +| +| +| +| +| +| +
Byn. [oronsa, 175
3anopixxs, e
Byn. OnekcaHgpiBCbKa nn . (0612) 12-03-03 +| +| +| +| |+ +
EnekTpoTexHika | 2120068
(A3epxunHcbkoro), 83
3anopixks, Pemno6yTcepsic (0612) 12-54-90, | | || | 4| 4| 4| -

syn. Npasamn, 50

(0612) 20-03-22,
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(0612) 20-97-64,
(0612) 20-97-65,
(067) 631-10-81

IBaHO-®paHKiBCbK,
Byn. Hoea, 19-A

Bpis 1TA

(0342) 55-95-25
(0342) 75-07-77

KaHiB,
Byn. EHepreTukis (JleHiHa),
179

M-H CaTtypH

(067) 490-54-04

Kwuis,
Byn. bopucninbecbka 9,
Kopn 57

Amarti-Cepsic

(044) 369-50-01

KwuiB, Byn. MM MuxanneHko

HOBOKOHCTSIHTMHIBCbKa, 1-6 0.A. (044) 591-11-90
KponnBHULUbKNI (0522) 35-79-23
(KipoBorpaa), NoTOoC (0522) 27-80-02
Byn. KoponeHko,2 (0522) 27-33-00
KponmBHyUbkui €BpONOGYTTeX | (0522) 27-28-40

(KipoBorpaa),
Byn. YopHoBona, 1-B

(NN AeHunceHko)

(0522) 27-76-67

Konomus,
Byn. NpuBOK3anbHa, 13

Bpis 1TA

(097) 776-67-70
(097) 264-21-67

KocTaHTUHIBKA,
Byn. besHouweHko, 10

MM Fapmaw

(06272) 2-62-23
(06272) 2-21-86
(050) 279-68-16

KopocTeHb,
Byn. Xopu Kyagakosa, 2-B

M MypoBuubKi

(04142) 5-05-04

Moainbcbk (KOTOBCHK)
KoToBCbK,
Byn. CobopHa, 192-b

TOB Cxig Cepsic
LleHTp

(04862) 22-9-22
(050) 333-86-39

KpamaTopchbk,
Byn. LWKinbHa, 7

TexHontokc CL,

(050) 526-06-68

KpamaTopchbk,
6-p. Kpamatopcbkuii, 3

Enma Cepsic

(06264) 5-93-89
(06264) 8-85-97

KpamaTopchbk,
ByNn. PuHkoBa (20 pokiB
XoeTHs), 8

CaTypH-[oHbac

(050) 973-20-14

KpamaTopchbk, CaTypH- (0626) 41-21-34
Byn. MNowToBa, 5-A KpamaTopcbk (067) 255-79-90
KpamaTopchbk,

yn. Apocnasa Myaporo (19
MNapt3'izay) 67

Kpam cepsic

(050) 473-56-12

KpeMeHuyK,
Byn. AkageMika MacnoBa
(PagsiHcbKa) , 44, odic 2

ExkoCaH

(05366) 3-91-92

Kpuswnit Pir,
Byn. CobopHocTi (Kociopa),
64/7

KP® TOB JloToc

(056) 440-07-79
(056) 440-01-19

ﬂyubK,_ _ «Cknag-marasuH (0332) 290-752
Byn. KiBepuiBcbka CaTypH»

Nyubk, M CU Cepsic- | (0332)-785624,
np. Mepemorn, 24 Malictep 785625
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JbBiB,
Byn. LWlapaHesuya, 28

Pocimnekc

(032) 239-51-52
(032) 239-55-77

JbBiB,
By/n. YepBOHOI KannHu, 109

3axig xonog
cepsic

(032) 222-87-10
(032) 344-72-24

MakiiBka,
BynN. MNapun3bKoi KOMyHU, 242

[apaHT Cepsic

(0623) 22-55-50
(066) 103-22-88
(097) 776-81-20

MackiiBka, ; -37-
o e, 1K Ckip ACLL | (0623) 41-37-58
Mapiynons,

: ey Mapd TOB | (0629) 49-60-05
byn. Meotian (50-pokis NoToc (0629) 49-30-06

XosTHSs), 32/18

Mapiynons,
np-T. Metanypris, 227

CL, Peancepsic

(098) 312-26-28
(095) 028-26-28

Mapiynons,
np-T. byaisenbHukis, 84

nobanTtek

(0629) 49-18-81
(067) 597-56-15

MeniTonons,
BYyn. [eTbMaHa
CarangayHoro (®pyH3e), 42

ACL, Komnpowmic

(0619) 44-44-00
(067) 858-83-21

Morunis-lMoainbcbkuit,
Byn. NokposBcbKka, 51-A

Ckopmar-Cepsic

(04337) 6-48-47
(0432) 46-82-13

Mykauese,
Byn. MNywkiHa, 24/1a

CurHan

(03131)-5-60-96,
(099) 262-11-18

Mwukonais,
Byn. Ykanosa, 33

TCLU, AnagiH

(0512) 47-04-96
(0512) 47-83-48

Mwukonais,
BHyTpilWWHbOKBapTaNbHUN
npoisg, 2

H® TOB JloToc

(0512) 58-06-47
(0512) 58-06-46

Mwukonais,
Byn. O3epHa, 176

TOB «AnagiH»

(0512) 58-21-80
(067) 517-05-70
(066) 705-64-44

Mwukonais,
Byn. CeBacTtonosnbcbka,65/3

TOB YTK Beana

(0512) 464-2-43,
464-0-53, 465-5-
59

Hikonons,
Byn. Enekrtpometanypris, 54

JNikc

(066) 463-60-44

Hikonons,
Byn. LLleB4yeHko, 189

(0566) 688-563,
(050) 58-00-296

Penndgopa ACL

HoBa KaxoBka,
Byn. 3aBoacbka, 38

Crapoaybeub
A.B.

(095) 724-72-66
(067) 117-48-06

HoBorpaa-BonnHcbkum,
ByNn. Bok3anbHa, 38

cng Koxeny6
0.C

(04141) 5-20-10

HOBOMOCKOBCbK,
Byn. CyykoBa, 54

TOB JloToc

(05693) 7-57-96

Opeca,
Byn. UWoronesa, 14

TOB Cxig Cepsic
LleHTp

(0482) 32-00-05

Opeca,
Byn. 6. XmenbHuubkoro, 55

MN KywHip

(0482) 39-06-18
(094) 839-06-18

Opeca,
syn. J1. llmigTa, 21

TOB Cxig Cepsic
LleHTp

(0482) 32-00-05

Ogeca,

Pemyc

(048) 731-77-03
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Byn. HoBocenbcbkoro, 66
(Tononbcbkoro, 2)

(048) 731-77-04

[MaBnorpag,
Byn. JHinpoBcbka, 172-b

ACL, InTepcepsic

(05632) 6-15-54,
(066) 95-09-132,
(067) 63-08-242

Monorn,
Byn. (Jep>xaBHa)
lMponetapcbka, 75

[uneocepsic

(096) 284-08-36
(066) 085-75-39

MonTasa,
Byn. CtenHoro ®poHTy, 29

MN® TOB JloToc

(0532) 69-42-62
(099) 60-14-24,
(067) 63-06-023

MonTasa,
Byn. lepoiB ATO (KpaciHa),
120

Tecna

(0532) 50-98-89
(050) 013-72-17

MonTasa,
ByNn. EBponeiicbka
(®pyH3e), 66

[MpoMeneKkTpoHika

(0532) 61-56-21

MonTasa,
BY/. 3eHbKiBCbKa, 21

AmarTi-Cepsic

(0532) 69-09-46

Mpunyku,
(Byn. BeTepaHcbka) Byn.
Bopuis Pesontouii, 101/1

Y KocTroueHKo

(04637) 3-85-95
(095) 886-21-99
(063) 597-41-27
(067) 272-57-51

Mpunyku, . : a0
By, KuiBcbka 371-A Amari-Cepsic (04637) 5-39-82
PiBHe, EnekTpoHika- e
Byn. Tuxa,12 cepsic (0362) 26-65-85
PiBHe, PV6ikoH (0362) 43-33-40
npos. Po6oumii, 5 Y (067) 360-42-42
Crpun, . . an
Byn. Llesuetka, 171-B\10 Tenepagiocepsic | (03245) 5-83-81
Cymn, MM MaHuerko | (096) 340-06-96
Byn. binononbcbke woce, 19

Cymu, (0542) 660-300,
By, MeTponaenischka 86/1 CU Enedp 650-340, 655-510
TepHoninsb, ACL, Cem (067) 357-63-78
By/n. Yanpaesa,2 (Camynsik) (050) 512-48-87
YMaHb,

BY/N. YcneHcbka (JIeHiHCbKOT
ickpn) 1/24

EnekTtpo-cepsic

(04744) 4-66-14
(04744) 4-61-34

Yxropoa,
Byn. Jleroubkoro, 3, kopnyc 2

PeMOHT
AOMaLUHbOI
TexHikn ACL

(0312) 65-42-66
(099) 557-53-07

Xapkis, AN «TeBswos» (057) 734-97-24
ByN. MNonTaBCbKui WNsAX, 3 (057) 712-51-81
Xapkis, ®OMN Nopbenko | (057) 717-13-39

Byn. bakyniHa, 12

AL

(057) 702-16-20

Xapkis, Byn. ®oHBisiHa, 18,
(KaweHa-Mapcens, 42 A)

MM CaesaHoB

(096) 595-37-46

XepcoH, Byn. CobopHa
(JleniHa), 35

NN KomaHgunH

(0552) 42-02-35
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XepcoH,
np. 200 pokis XepcoHa, 9

X® TOB JloToc

(0552) 43-40-40
(050) 494-60-43

XepcoH,
Byn. Aumutpoea, 23

TTL, EnekTpoHika

(0552) 29-60-42

XMenbHUUBKUI ,
Byn. MonogixHa, 7

Opb6ita-Ikctan

(0382) 66-45-01
(063) 075-08-89

XMenbHUUbKUN ,
Byn. MonogaixHa, 8

PapiogoHop ACL,

(0382) 70-47-00
(0382) 70-47-07
(03822) 66-46-16

XMenbHUUbKNIA,
Byn. Kyp4yaToBa, 18

TpUTOH

(0382) 78-37-73
(0382) 78-37-55

(0472) 56-34-78

Yepkacu, e
Byn. [pomoBa, 146, TexHo-xonon Egi;g gg_gg_?g
odic 102 (096) 505-63-63
YepHiris,

Byn. 77-i 'Bapaincbkoi TOB BeHa (0462)-601585
ameisii, 1

YepHiBui, (0372) 55-48-69
By, Nlyk'siHa Ko6unuui, 76 Browko CUL | 550) 434-55-29
YepHisui, AL
Byn. FonosHa, 265/A CLU 4n MpmHuyk | (0372) 58-43-01
LLleneTiBka, (03840) 4-00-17

Byn. Hekpacosa, 3

Py6ikoH

(067) 360-16-32

GB

WARRANTY COUPON

When purchasing the product,
please require its checking before you;
BE SURE

that the goods sold to you, are functional and complete
and that the warranty coupon is filled in correctly.

This warranty coupon confirms the absence of any defects in the product you purchased
and provides for free of charge repair of the product failed through the fault of the
manufacturer throughout the period of warranty service and free of charge repair.

Failing the presentation of this coupon, in case of its improper filling in, in the absence of
the payment document proving the purchasing fact, infringement of factory seals (if
any),and also in cases indicated in the warranty obligations, the claims are not accepted,
and no warranty service and free of charge repair is made!

The warranty coupon is valid only in the original copy with the stamp of trading
organization, signature of the seller, date of sale and signature of the buyer.

Complex home appliances should be installed by supplier's authorized service centers,
authorized specialists. In the case of a malfunction of the home appliance because of
incorrect installation, the buyer must pay the cost of the visit (call) of the specialist, as
well as the cost of fault diagnostics if necessary.
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cz ZARUCNI LIST

PFi koupi vyrobku
Zadejte o jeho vyzkouseni ve Vasi pfitomnosti,
PRESVEDCTE SE,
Zze Vam prodany vyrobek je dobie fungujici a kompletni
a Ze zarucni list je vypInén spravné.

Tento zarudni list potvrzuje,Zze na Vami koupeném vyrobku nejsou 2adné vady a zajistuje
bezplatnou opravu nefungujiciho pfistroje z viny vyrobce,béhem celé zarucni doby.

Bez predloZeni tohoto listu, pfi jeho nespravném vyplnéni, v pfipadé nepfitomnosti
platebnich dokumentu, ktery potvrzuji ndkup, poruseni plomb vyrobce (jsou-li na
vyrobku) a také v pripadech, které jsou uvedené v zarucnim listé, naroky se nepfijimaji a
zarucni oprava se neprovadi!

Zarucni list je platny jenom jako original s razitkem obchodni organizace, podpisem
prodavace, terminem prodeje a podpisem zakaznika.

Instalace komplexni spotfebice musi byt provedena autorizovanym servisnim strediskem,
specialistou. V pfipadé poruchy v didsledku nespravné instalace vyrobku, kupujici je
povinen uhradit naklady na vyjezd (volani) odborny, pokud je to nezbytné, a naklady na
diagnostiku poruch.

RU FAPAHTUMAHBbIA TANOH

Mpu nokynke nspgenus
TpebyiiTe ero npoBepku B BaweM npucyrcreum,
YBEOAWUTECD,
4TO NpoAaHHbIYM Bam ToBap ucnpaBeH U NOJIHOCTbIO YKOMIMJIEKTOBAH,
rapaHTUMHDbIN TaJIOH 3aNOJIHEH NPaBWJibHO.

[aHHbIi rapaHTUWHBLIN TanoH MOATBEPXAAeT OTCYyTCTBME Kakux-nmbo pgedektoB B
KynneHHoM Bamun usgenum mn obecneuymBaeT 6ecnnaTHbIi PEMOHT BblleAlwero u3 CTpos
n3genvs no BMHe NpPou3BOAUTENS B TEYEHME BCEro Cpoka rapaHTUMHOrO 06CNyXnBaHUA u
6ecnnaTtHOro pemMoHTa.

Be3 npeabsaBneHvs [AaHHOro TanoHa, MNpPW  €ro HenpaBW/IbHOM 3anofIHEHUW, MpuU
OTCYTCTBUM PpacYETHOr0 AOKYMEHTa, CBUAETENbCTBYOWeEro dakT MOKYMKW, HapyLlleHuu
3aBOACKMX MOM6 (ecnn OHW MMETCS Ha M34eNuKn), a TakxkKe B c/y4vasX, YKasaHHbIX B
rapaHTUiHbIX o06s3aTenbCTBax, MNPETEH3UM He MNPUHUMMAIOTCS, a TrapaHTUWHBIA ¢
6ecnnaTtHbIi PEMOHT He Npou3BoauTcs!

FapaHTUHbIA TanoH AeWCTBUTENEH TOMIbKO B OpUrMHane CO LITaMMnoM TOprytowen
opraHusauum, NoANUChbI0 NpoaasLa, AaToN NPoAaXxM, MOAMUCLIO NOKynaTens.

YcTaHOBKa ClOXHbIX 6bITOBbIX MPUBOPOB AO/KHA OCYLLECTBAATHCS YMOIHOMOYEHHbIMU
NOCTaBLUMKOM CEPBWUCHbIMW LEHTpamMu, crneunanuctamm. B cnyyae BO3HWKHOBEHMS
NMOSIOMKW MO MPUYMHE HEKOPPEKTHOM YCTAHOBKW M3AeNnus MOoKynaTeSb AOJKEH OnfaTuTb
CTOMMOCTb Bble3fa (Bbl30Ba) crneumanucta, a B c/lydae HeobxoaMMOCTM W CTOMMOCTb
ANArHOCTUKM HEUCNPABHOCTU.
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UA FAPAHTIWHWIA TAJIOH

Mpu npua6aHHi BUpoby
BUMarauTe Moro nepesipku y Bawii npucyTHOCTI,
NEPEKOHAMTECH,
o npoaaHuii Bam ToBap cnpaBHUM i LiZIKOM YKOMMJIEKTOBaHWi,
rapaHTiiHu# TasioH 3aNOBHEHUI NPaBUJIbHO.

[JaHvin rapaHTiMHWA TanoH NiATBEPAXYE BIACYTHICTb OyAb-akux AedekTiB y KynJeHOMYy
Bamu Bupob6i i 3abe3nevye 6€3KOLUITOBHUA PEMOHT BMPOOY, WO BUIALLOB 3 slady, 3 BUHU
BMpPO6HMKA MpOTAroM BCbOr0 TEpMiHy rapaHTiinHoro obcnyrosyBaHHS i 6€3KOLITOBHOMO

PEMOHTY.

Be3 npea'aBneHHsa gaHoOro TanoHa, NpyM MOro HenpaBWIbHOMY 3arnOBHEHHI, NMpW BiACYTHOCTI
pO3paxyHKOBOr0 AOKYMEHTY, WO 3acBigyye dakT NOKYNKW, MNOPYLUEHHI 3aBOACbKUX MJOM6
(AkWwo BOHM € Ha BMPOGI), a TakoX Yy BUNAAKAX, 3a3HAYEHUX Y rapaHTiMHMX
3060B'AA3aHHAX, MpeTeH3ii He NpuiMaloTbCA, @ rapaHTiNHUMA | 6e3KOLTOBHUIN PEMOHT He
nposoauTbCSA!

[apaHTiiHWI TanoH AIACHMIA TiNbKM B OpuWriHani 3i WTaMnoM TOPrytoyoi opraHisauii,
niANMCcoM NpoAasus, 4aTo NpoAaXxy i NiANMMCOM NOKYyMus.

BcTtaHoBneHHA cknagHux nNobyToBUX NpuNagis NOBUHHO 3AIMCHIOBAaTUCA YNOBHOBAXEHUMM
NoCTayasbHUKOM CEepBiCHMMMK LUeHTpaMmu, daxiBuaMn. B pasi BUHMKHEHHS MNOAOMKM 3
NPUYNHM HEKOPEKTHOro BCTAHOBMEHHSA BMpO6Yy MOKyneub MOBWMHEH CMAAaTUTU BapTiCTb
BUi3gy (BMKAMKY) axiBud, a B pa3i HeobXiAHOCTI i BapTiCTb AiarHOCTyBaHHS
HeCcnpaBHOCTI.
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Saturn’

WARRANTY COUPON
ZARUCNI LIST
FAPAHTUMHbBIA TANOH
FAPAHTIMHWIA TANOH

SATURN HOME APPLIANCES S.R.O.
TISKARSKA 563/6, 108 00, PRAGUE, CZECH REPUBLIC

Model/ApTukyn

Serial number/Sériové Cislo/CepuiiHbiii Homep/CepiltHui
HOMep

Date of sell/Termin prodeje/daTta npoaaxxu/fata npogaxy

Shop stamp/Razitko obchodu/LWTamn MarasuHa/LLUtamMn marasmHy

Seller’s signature/Podpis prodavace/Moanucek npoaasua/Mianuc
npoaasLs

Buyer’s Signature confirming the acquaintance and consent with
terms of free of charge maintenance service of the product, and
absence of the complaints on appearance and color of the product.
Podpis zakaznjka, potvrzujici seznameni a souhlas s podminkamj
bezplatného zaruéniho servisu vyrobku, a také neexistence naroku
na vnéjsek a barvu vyrobku.

Moanucb nokynaTtensi, NOATBepXAawwas O3HaKOMSeHMEe M
cornacMe C ycnoBusiMM 6ecnnaTHOro  CepBUCHO-TEXHWMYECKOro
06CnyxXMBaHUA UM34enns, a TakKxe OTCYTCTBME MpeTeH3nn K
BHELUHEMY BUAY W UBETY nsaenus.

Mignuc nokynus, WO nigTBEpAXYE O3HaWOMMEHHs | 3rogy 3
yMoBaMn Be3KOWTOBHOro CcepBiCHO-TEXHIYHOrO 06CnyroByBaHHS
BMpoby, a TakoX BiACYTHICTb MpeTeH3i A0 30BHIWHLOrO BUrAsSAY
Ta KOJIbOpPY BUpPOOY.
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KnieHT nae 3roay Ha o6pobKy CBOIX NepcoHanbHUX AaHWX, BiAMOBIAHO A0 3aKOHY YKpaiHu

Mpo 3axucT nepcoHanbHux aaHux Big 01 yepsHsa 2010 poky N22297 VI.
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